\' 
ἊΝ 


ΔᾺΝ 


ἊΝ 
SA 


LN 
ΝᾺ 


SS 
SS 


Ἦῃ . ‘ . ΔᾺΝ - \ a 
aN . δ δὰ SY We SOO WW 3 
ὰ OY SAN ἊΝ ΔᾺΝ P=? 


\\ SRAny 


Ἂ SS wy 


AISPL 7 


; 
22 


SATS 


0, 
7 
; 
YSTLS. 
SOLAS, 


δ δὰ ¢ . Ν ν . Νὰ ᾿ ΩΝ - AAS SAN Ν ~ δὰ . ‘ ᾿ SSS Ν ᾿ ΝΝ SY 
WAY F RW κὶ SOSA GVH RSs“ QQ 


SYA 


A, 


RNY 


Sp 


» 


΄ 
AL 


δ 


ΔΆΝ oak δ ὰ ᾿ Νὰ 
. Ν ς SN WY 


RK WS 
PRAY ~ ς MANY SO : MMMM WANS SAAS SN SS SS 


ΔῊΝ 


sink 


RS AE EE Ὁ ee Oe Ἦς ΜΝ ΝᾺ . REN Ae en x oN . 
ἀν eee eee eee ΟΝ. re ee A OR SP Se ek ee ν ee ee ee Re ae ee a ee 


i™ 


ye eerm OL, Gounget 
Uinek apap 


ae 7 
Ve fof 


NOTES 


GREEK GRAMMAR 


BY 


A. 0. BERSELL, Pt. Ὁ. 


Professor of the Greek Language and Literature 


IN 


AUGUSTANA COLLEGE, ROCK ISLAND, ILL. 


“NON MULTA SED MULTUM.” 


ROCK ISLAND, ILL. 
LUTHERAN AUGUSTANA BOOK CONCERN, PRINTERS. 


» 


COPYRIGHT 1899 


BY 
A. O. BERSELL. 


« 


: Exchange 
Augustana College Li 


4 


28 1934 


Sept. 


A 4 ~y aa eee 
Ἢ ' , ΝᾺ ᾿ + 
ζ tus 
Ἄ 
, Ἢ » > 
: . ¥ 
} Ἵ , 
. Ν . 
. 
* 
ΤΟ (ΠῚ . 
᾽ υ ἢ 
ν 
ν Vy Σ 
ig 4 . 5 "» . 
. ᾿ 
’ : + 
¥ ‘ ἢ 
; ’ 
n ᾿ 
ἐ « 
“- 
‘ 
' 
‘ 
' 
; 
Ἂς 
᾿ 
, 
‘ 
2 


Poe Ey: 


The following Notes are the result of a rather dis- 
couraging experience gathered during a period of 
twenty years of work in the class room. Such as they 
are they have simply forced themselves upon the 
author. It has always been with a keen sense of com- 
- passion that he has been compelled, each year, to put 
into the hands of the beginner in his subject a large 
volume with a bewildering wealth of information, of 
rules and counter-rules, more or less indefinite, and 
of lengthy discussions—all good and necessary in- 
formation for the advanced student. But the very 
sight of this endless string.of rules has invariably 
proved to be discouraging to the beginner. The only 
ineans of counteracting this influence has been found 
to be a selection of the most essential principles and 
a condensation of the same into as few definite rules 
as possible. And during the course of his work the 
author has found—paradoxical as thestatement may 
seem—that the less of grammatical details he has 
given his students the more Greek they have been 
enabled to acquire. Each successive year has taught 
him a new lesson in this respect, and he has yielded to 
the necessity of constant condensation, the result of 
which is hereby presented. 

Although not covering the entire field of the gram- 
mar, but only such parts as have proved particularly 


= 


difficult or seemed rather minutely treated in our- 
existing Greek grammars,—the author believes these 
Notes to be. quite sufficient for the first two or three 
vears’ work in the subject, especially with the excellent 
Greek readers now generally used, with their full — 
tables and elementary rules. Yet, the Notes are not — 
intended to supplant the regular grammar. On the 
contrary, the latter can, and ought to be used with 
advantage as a book oi reference. ‘To this end refer- 
ence is made at each paragraph to the corresponding 
sections in Goodwin’s (G.) and Hadley’s (H.) Greek 
Grammars. | 

The Notes appear without any other claim than 
that of being an attempt to simplify and facilitate a 
study which, with our present grammars, has proved 
to be an unnecessarily arduous task for the beginner. 
The author has intended them, in the first place, for 
his own students, to save them the drudgery oi copy- 
ing from dictation. If-others, bowever, shall find 
them worthy of being tried, and if they shall prove 
to be of some assistance in paving the way for the 
beginner at other schools and in making his first 
steps less of a drudgery and thereby creating a greater 
interest in the study ofthe marvellous Greek language 
and literature, the writer will feel amply rewarded for 
his unpretentious attempt. 


Augustana College, Rock Island, Ill., March, 1899. 
A. Oe 
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PAKT 1. 


ETYMOLOGY. 


FIRST DIVISION. 
PHONOLOGY. 


S71. Classification of Consonant Sounds. 
(G. $$ 16—33; H. 8δὲ 22—27.) 
The consonant sounds are divided into: 
1. Liquids, λ, », v, p, and y before a K-sound. 
2. Sibilants, o, and the obsolete ε (Vau, also called 


Digamma), andj (Jod). 
3. Mutes, which are classified as follows: 


Classes: 
τ 2 = 
= ae) ne} 
Cite eases 
4 Gia tes 
PEM ΘΕ I ase oso τος ὄπ K τ 
mal e 
ΞΟΠ eth ἐντελῶς; β y ὃ 
Φ WOW Wena gee ee Cie Ὁ 


Rem. The double consonants €, & Ww represent the 
S-sound with a preceding T, K, and P-sound 
respectively. 


* The references are made to Hadley’s Greek Grammar (H.), 
edit. 1885, and to Goodwin's Greek Grammar (G.), edit. 1893. 


5. 2. Quantity of Syllables. - 
(α. δὲ 98—103; H. $$ 92—94.) 
A syllable is Jong by nature, ii it has along 
vowel sound. 
A syllable is Jong by position, ii it has a short 
vowel sound followed by more than one con- 


sonant sound. | : 
Exe. A syllable containing a short vowel sound 


followed by a mute and a liquid may in | 


prose beeither long or short (‘“‘ccommon)”’, 
except 
a. In compounds and when the consonants 
belong to different words, 6. @. ἐκλέγω 
(= =)> ex εν 9 =), 
Ὁ. when a middle (8, y, 5) is followed by 
Χμ; OF p; δι 5. BiBros (- ~). 
A syllable is short, if it has a short vowelsound 
followed by not moze than one consonant sound. 


$3. Accent. 
(6. §§ 106—115; H. 88 95—110.) 


The ultima, when accented, takes the acute. 
Exe. It takes the circumflex - 
a. In contraction, if the first of the con- 
tracted vowels has had the accent 
(νοῦς for vo-os) ; 

- b. In all genitive and dative endings lone 
by nature (τιμῆς), except in the Attic 
second declension; © 
In adverbs in -és; 

d. In the vocative endings -οἵ and -et of © 
the third declension ; 


Ὥ 


ee ee 


‘A contracted syllable takes : 
1. the circumflex, if the first of the contracted 
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e, In some monosyliables; 6. &. γραῦς, ναῦς, 
Bots, οὖς, mais, πᾶς, πῦρ, etc. 
The penult, when accented, takes the acute. 
Exc. It takes the circumflex when itis itselflong 
by nature and the ultima is not long by 
nature (παῖδες). 
The antepenult, when accented, takes the acute. 
Rem. 1. If the ultima is long, the accent can not befar- 
ther from it than on the penult. Thus ifthe 
aceent was originally on the antepenult, and 
the ultima during inflection becomes long, the 
accent (acute) is moved from the antepenult 
to the penult. E. g. ἄνθρωπος, but ἀνθρώπου. 
Rem. 2. The diphthongs -a and -o. when terminat- 
ing a word are regarded short, as far as the 
determining of the accent is concerned, ex- 
cept in the optative, and in the adverb οἴκοι; 
at home. E.g. θάλατται, ἄνθρωποι; but the 
optative βουλεύοι. , 


$4. Accent of Contracted Syllables. 
(α. 88 LE 71s, Η. 85 101, 105.) 


vowels has had the accent. KE. g. ὀστοῦν for ὀστέον; 
ποιῶ TOL ποιέω; δηλοῦμεν fOr δηλόομεν. 

the original accent, it the /atter of the contract- 
ed vowels has had the accent. E. g@&. ἥν for ἐάν; 
φιλούμενος LOL φιλεόμενος, μῶν LOL μὴ οὖν. | 
no accent, τῇ neither of the contracted vowels 
has had the accent. E. ρ'. ἐποίουν for ἐποίεον; τίμα 
for τίμαε. 


Rem. For exceptions see under the different declen- 
SiOnS. 
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δ 5. Proclitics. 

(G. §§ 186—139; H. 88 111, 112.) - 
Proclitics are monosyllabic words which attach 
themselves so closely to a following word that 
they are pronounced as a part of it and there- 
fore take no accent. They are: 

a. four forms of the article, 6, ἡ; of, ai; 

Ὁ. four prepositions, ἐν, εἰς (és), ἐκ (ἐξ), ws; 

6. two conjunctions, εἰ, ὡς: 

d. one adverb, οὐ. 

Proclitics are accented, 

a. when followed by an enclitic; 6. 2. εἴ τις ; 

Ὁ. οὐ when at the end of a sentence; 6. 2. φὴς ἢ 
OU 5 ᾿ 

6. ἐς (and in poetry the prepositions) when 
following the word to which they belong; e. 


a, θεὸς WS. 


§ 6. Enclitics. 

(G. ὃὲ 140—146; H. $$ 118—119.) 
Enclitics are words which attach themselves so _ 
closely to a preceding word that they are pro- 
nounced as a part oi it and therefore take no 
accent. They are: 

a. the present indicative of εἰμί (I am) and φημί 
(I say), except the second pers. sing. εἶ and 
ous; | 

b. of the personal pronouns the forms μοῦ, μοί, 

μέ — σοῦ, σοί, TE — οὗ, Ol, €, σφίσι; | 

all jorms of the indefinite pronoun zis, τί; 

d. the indefinite adverbs πώ, πώς, πή, ποί, πού (Or 
700i), ποθέν, ποτέ: 


Ss 
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the particles γέ, τέ, τοί, πέρ, the accusative 


suffix -δὲ, and the poetic νύν (νύ), θήν, κέν (κέ), 


δ 
βά. 


The accent of the enclitics is determined by the 
following rules: 


a. 


b: 


After an accented ultima all lose their ac- 

cent. [. ο΄. φωνή τις, καλός ἐστιν. 

After a paroxytone(aword having the acute 

on the penult) monosyllabic enclitics lose 

their accent, but disyllabie enclitics retain 

it. Kg, λόγος τις, but λόγοι τινές. 

After a properispomenon (a word having 

the circumflex on the penult) and a pro- 

paroxytone (having the acute on the ante- 

penult) the accent of the enclitic is taken by 

the preceding ultima. [. @. σῶμά pov, ἄνθρω- 

roi tives. Note that the acute of the ultima 

followed by an enclitic 15. never changed to 

the grave. 

Of several enclitics in succession only the 

last appears without accent (each one 

throwing its accent on the preceding one). 

I. @. εἴ τίς τινά φησί μοι παρεῖναι. 

Further the enclitics are accented, 

a. when they begin the clause ; 

β. when they are emphasized (so the pers. 
pronouns governed by a preposition); 

y- when they follow upon elision. 


$7. Phonetic Laws. 
(G. δὲ 29—41 ; 68—95; Η. δὲ 834—41; 46—74.) 
A. Vowels. 
I. Lengthening. 
Formative lengthening (in inflection and word- 
formation) implies the following vowel changes: 
ἃ ἴο η (but to ἃ after ε, 1, p). Ex. γλῶσσα, γλώσσης; 


πειρᾶω. πειράσω. 


Ce CC , , 

ε Va is Gee Gee ote eR ἜΣΟ TOLEW, ποιήσω. 
= , 
Gee AO ee ee is δηλόω, δηλώσω. 
’ 
vu = ν +s 
Lan sicily a oe iT nee eee ΠΕΡῚ (( χΐἴῳ͵ τίσω. 
“Ὁ vA 

aes er Beaders ἐς ἀξ τοι mee Ret at ie ΤῈ ‘* ῴυω, φύσω. 


Vicarious lengthening (to compensate for con-— 
sonants dropped) causes changes as follows: 


UO 10.2. a ee ΟΥ̓ ΤΙ Ex. πᾶς for warts. 
Gt ERGO eee rd eee eee ae (ἐς Geis δε Gers: 
Go. SOUS sere eee ἐς λέουσι“ λεοντσι. 
peso κεν ee fey FRR Ss? εἰ πα pls. ips 

; 
UO OA) aes. ee ee ee SS COUS! ἐς δῆ τδι 


II. Contraction. 


Similar sounds are contracted into one long (aa 
to a; εε to a; en to ἡ; 00 to ov), and diphthongs 
absorb a preceding short vowel which is kindred 
to the first vowel of the diphthong: 


i ey me ε-Ἐ εἰ ΞΞ εἰ Ο - o = οι 
a + αἱ = au Sg ee Ξε ἢ ὁ: οὐ on 
Og τὰν 


If the sounds are different - 
a. The O-sound prevails over the A-sound and 
the I-sound as follows: 


Rem. 1. 


Rem. 2. 


Rem. 3. 


[τιμῶμεν LOL τιμάομεν 


τιμῶ 
| 


ποιῶ 
νώδυνος 


αἰδῶ 
| δηλῶτε 
ἰἥρω 
ee 
φιλοῖ 
( μίσθου 
4 γένους 
χρυσοῦ 
{μῶν 
τιμῶ 


invariably make ὦ. 


(( 


(( 


τιμάω 
ποιέω 
, 

νηόδυνος 
αἰδόα 
δηλόητε 
ἥρωα 
τιμάοι 
φιλέοι 
μίσθοε 
γένεος 
χρυσέου 

\ > 
μὴ οὖν 


τιμάου. 
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Note that an a -+ any O-sound (0, , οι; ov) 


In contract adjectives in -όος the A-sound 


and E-sound prevailover the O-sound,so that 


Oia Ons Ol UE Ὁ. == ἢ: 


Oe eo; DNL 0-4 7 In Contract ad- 


precedes prevails: 


Bee ae 


a 
Oa ee ys 
ἃ, } 


ES ἢ" 
πὲ ἐν 


q+ af” 
e- as = yor εὖ in the second person singular 
indicative of the present and future passive 


Rem. 1. 


jectives in -όος (ἁπλῇ for ἁπλόῃ), and o + ἢ 
= ov in verbs in -όω (δουλοῖς for dovAdys). 


Of an A-sound and an E-sound the one that 


τ 

= τιμᾶτε 

en τιμᾷ 

©) rome 
τείχη 

f Avy 

Ὁ Ἰλύῃ 


for ἀέκων 


(( 


Ge 


¢ 


σ΄. 


τιμάητε 
τιμάει 
τιμάῃ 
τείχεα, 
λύεαι 


λύηαι. 
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and middle; only εἰ in βούλει (from βούλομαι), 

οἴει (from οἴομαι), ὄψει (from ὄψομαι), and 

generally εἰ in the contracted future; only αἱ 
in the dual and plural of the first declension; 

e.g. λύει or Avy for λύεαι ; φανεῖ for dave 

(from φανέςεαι) ; συκαῖν for συκέαιν. 

Rem. 2. €+a= a: 

a. always in the dual and plural of the first 
declension; in the singular, on’y after 
€, ls p; 8. g. συκᾶ for συκέα; ἀργυρᾶ for 
apyupéa ; 

b. in the neuter plural of the second declen- 
sion; e. 2. ὀστᾶ for ὀστέα. 

Rem. 5. For other vowel changes see G. ὃ 42—67, 

and H. §§ 28—33; 42—45. 

B. Consonants. 
I. Mutes. 
A labial and a palatal followed by a lingual 
are changed to the same order as the lingual. 
Thus: 


| πὶ 
Br+ta=a_7t; βει ὃ---βὸ ΒΡ = ον 
6] | 


κ) «| 
yitr=kt; ΣῈ δ: νὰ; yr + θ-Ξ χϑ. 
xJ | x) x) 


A labial and a palatal with the S-sound are rep- 
resented by v and é respectively. Thus: 


TT | K . 
ΒΥ Wg ᾿ ᾽ ΞΞῚΣ 
| x) 


A labial followed by » is changed to » (assuni- 
lated); a palatal followed by » is represented 
by 0 

τ} 2 | 

Beth = BBS Ye B= YP. 

$) xJ 
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ὕὕΏχο. In the preposition ἐκ, « is not changed in 
the cases in 1, 2, 3. 

A lingual followed by an other lingual or by μ 

is changed to oc: 


T T τὴ Τ 
ly ἘΞΞ6Τ: le d=00; ++ θεεσθ; ΣΙ = σι: 
6) 6), 6) 6) 


A lingual preceded by a vowel and followed by 
σ᾽ or xis dropped without leaving any lengthen- 
ing; vand a lingual followed by σ or κα are 
dropped, /Jeaving vicarious lengthening to a 
preceding short vowel (see § 7, A, I, 2). 

Rem. ενδ + pw = aop (ἔσπεισμαι for ἐσπενδμαι, from 

σπένδω.) 

A smooth mute followed by rough breathing is 

changed to the corresponding rough (ἀφ᾽ ov for 

ἀπὸ οὗ ; dex ἡ μέραι for δέκα ἡμέραι: vx ὅλην [Or νύκτα 
ὅλην). 

. lf two syllables in succession should begin with 

a rough mute, then: 

a. The first is changed to the corresponding 
smooth: 

a. in reduplication (τέςθυκα, πε-φίληκα): 

B. in the first passive system of τίθημι and 

θύω (ἐτέθην, τυθήσομαι): 

b. The Jatter is changed to the corresponding 
smooth in the first aorist imperative passive 
ending -θι (λύθητι for λυθη-θι). 

Rem. A transfer of aspiration takes placein a 
few stems beginning with τ (the root is 
believed originally to have had @) and 
ending in @oryx. If during inflection the 
aspiration of the final labial or palatal of 


16 
the stem is lost, it is assumed ἧς the a 
lingual. Thus: Ἔ 
Stem ray, positive ταχύς, τ -΄- θάσσων: — 


Ὁ χριχ, nominative Opi, genitive τριχός: 

‘“ χρεῴῷ, present τρέφω, future θρέψω: 
TPE. f τρέχω, τι θρέξομα; é 
TaD: Ἧ: θάπτω, eS θάψω, I 


aor. pass. ἐτάφην. 


8. When a rough is to be doubled, the firstisrepre- _ : 
sented by the corresponding smooth (Bdékxosfor 


Baxxos). 
9. No other consonant than ν, p, and an S-sound 


(oc, ἕξ, Ψ) can end a Greek word (exc. οὐκ and ἐκ). 
Other consonants are dropped at the end ofa 
word (ποίημα for ποιηματ; γύναι TOr γυναικ). 


Il. Liguids. 


1. vis subject to the following changes: 

a. When followed by σ, itis dropped, with vi- 
carious lengthening only in a few nomina- 
tives (εἷς, κτείς, οὐδείς, μηδείς, μέλας, τάλας), ΠῚ 
in the verbal ending -vov (λύουσι for λυο-νσι; 
λελύκασι FOF λελυκᾶ-νσι). 

Rem. ν followed by σ-- 

1. remains in the 2nd pers. sing. perf. ind. 
middle (πέφανσαι), and in the prep. ἐν 
in compounds (ἐνσείω): 

2. is assimilated in the prep. σύν with a 
following o, if o is followed by a vo wel, 
to oo αὐ ἃ for συνσιτια, but συ- 
στρέφω for συνστρεφω). 

b. When followed by a labial, vis changed to 
μ (ἐμβάλλω Tor ἐνβαλλω). 

ec. When followed by a palatal, ν is hee to 


y (συγγενής Tor συνγενης). 


9 


v.20 are ${Ba Bie fren + [ei 


: Τί 
When followed by A, μ; OF p, v1S assimilated 


᾿ς with them (except in the prep. ἐν before p); 


e. ρ΄. συλλέγω TOP συνλεγω; συμμίγνυμι for συνμιγ- 

νυμι; συῤῥέω TOT συνρεω). 

The following table shows the changes of v: 
KK (‘=A 


φ = ph τ p ΞΞρρ. 


p is doubled aiter the augment and incompounds 


alter a short vowel (ἔῤῥιπτον, eee) 


4. 


. ΠῚ. Sréilants. 


σ is subject to the following changes: 
a. 


When followed by a vowel in the beginning: 
of a word, it is sometimes changed torough 
breathing (ἵστημι for σιστημι). 

When occurring between two vowels,c 1s often 
dropped in personal and case endings (Avov 
for Aveo; γένους [or yevecos). 

When occurring between two consonants, o 
is dropped. No three consonants can follow 
each other in succession, unless the middle 
one is a mute and at least one oi the others 
is a liquid (except in compounds — ἔκ-στασις). 
When followed by an other σ, σ is dropped 
(σαφέσι for σαφεσ-σι). 


With, the following changes occur: 
a. 


When preceded by v or p, 7 18 vocalized 
(changed to ι) and placed before v and ρ(τείνω 
for TEV-JW; δείρω for dep-7w). 

When preceded by A it is assimilated with it 


to AA (βάλλω for βαλ-2ω]. 
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c. When preceded by a palatal, or τ or @, it is a 
assimilated with them to oo, later Attic tr. | 
E. ο΄, tacow for tay-7o; φυλάσσω for φυλακ-ζω; 


ἐρέσσω for ἐρετ-7ω ; χαρίεσσα TOL χαριετ-7α ; κρείσσων 


for KP€T-J wv. : 
d. When preceded by ὃ, it is assimilated with it | 

to ζ (θαυμάζω for θαυμαδ-γω). 

Table showing the above changes with: 


ν ιν 2 d.: δ-Ε 2ΞΞξ Ss 
a. and b.:p? +7 =\3 Ύ ᾿ = 


-e. ¢ and; are— 
a. dropped between two vowels (fo-és for 
Bo-fos; κέωμαι fOr KE7-wpar); : 
B. vocalized, when not dropped, tovande — 
respectively (γόνυ for γονε ; ἡ δίων ἴοΥ' ἥδ-)ζων). 


4 


5 


(G 
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SECOND DIVISION. 
INF LECTION. 


8. Introductory Notes on the Decle:rsions. 
ep 1: 00 i 35.123, 150,172.) 


1. Synopsis of case endings: 


First Deel. 


Mase. 


Second Decl. 


aimee. Fem. 


ae 


Third Decl. 


Neute Macc. Fem. 


Neuter. 
——— 4 


Fem. 


ς x 3% 5 V SOT aa ἘΠΕΞ 


= 
᾿ 
vo | so ee a ς | α 


In Attic prose this ο is contracted with the final a 
of the stem into ov (πολίτου for πολίτα-οἹ. 

In prose ct is dropped and o contracted with the 
final o of the stem into ov (6d00 for 680-0, from | 
660-10). 

In the first and second declensions ὁ subscript, in 
the third ce adscript. 

In the third the ending ἐν is joined to the stem 
with the connecting vowel o. 

In the first and second declensions with the con- 
necting vowel v, In prose the ce of the ending is 
dropped (τιμαῖς for τιμα-ι-σι; δδοῖς for ὁδο-ι-σι). 

In the first and second declensions the final stem 
vowel is lengthened before s: a to a, ο to ov (τιμὰς 
from the stem τιμᾶ; ὁδούς from the stem ὀδο). 


General rule of accent: The accent remains in 
all cases and numbers on the same syllable as 
in the nominatiye singular; and in adjectives 
and participles the accent of the feminine and 
neuter remains on the same syllable as in the 
corresponding masculine,—as far as the quanti- 
ty of the ultima allows (according to § 3, Rem. 
1 and 2). 


Exe. 1. First declension: 
a. Nouns accent the ultima in thegen. 
plural (contraction of 4-wv to -or). 
b. Adjectives of the frst and third de- 
clensions likewise accent the ultima 
in the gen. plural fem. (χαριεσσῶν 
from χαρίεις, -ίεσσα, -cev). 


Exe. 2. Vhird declension: 

a. Monosyllabic stems, γυνή, κύων ac- 
cent the u/tima in the genitive and 
dative of all numbers (θήρ, θηρός. 
θηρί; θηροῖν ; θηρῶν, θηρσί); Some syn 
copated stems (πατήρ, γαστήρ, μήτηρ; 
θυγάτηρ). and οὐδείς, μηδείς (these two 
also in the feminine) accent the 
ultima in the genitive and dative 
singular. | 

Rem. The following monosyllabic stems retain the ac- 


cent on the nom. sing. tone-syllable (i. e. they 
are regular): 


1. Participles and the interrogative pronoun 
΄ ¥ + » , ΄ὕ , 
τίς (ὦν, ὄντος, ὄντι, etc.; τίς, τίνος, τίνι, etc.). 
2. πᾶς in the gen, and dat. plural (πάντων, 
πᾶσι). 
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3. In the gen. dual and plural of παῖς, duws, θώς 
Tpws, οὖς, das (gen. dadds), ἡ dws (gen. 
φῳδός)͵ TO φῶς (Zen. φωτός), kpas (ποῦ used 
in the nom.; gen. κρατός). 


The accent 1s recessive, when it 1s as far from 
the ultima as possible; i.e., in polysyllables: on 
the antepenult, if the ultima is short; on the 
penult, if the ultima is long; in dissylables: on 
the penult. The following words have recessive 


accent : 

a. δεσπότης In the voce. singular (δέσποτα): 

b. ἀδελφός in the voce. singular (ἀδελφε); 

ec. adjectives of material in -eos in the wncon- 
tracted forms; 

d. words compounded with νόος, πλόος, feos, 
both when contracted and uncontracted; 

e. inthe voce. singular of syncopated nouns in 
-np (Δημήτηρ in all cases), and (with shorten- 
ing of the stem vowel) ᾿Απόλλων, Ποσειδῶν, 
σωτήρ; further τριήρης, and compound bary- 
tone proper names in -wy and -ης, except 
those in -φρων (πάτερ, ΓΑπολλον, σῶτερ, Tpinpes, 
᾿Αγάμεμνον, Σώκρατες): 

f. in all cases οἵ: 


a. comparatives (ἡδίων, ἥδιον, ete. ): 

B adjectives in -ἥμων, -αίμων, and compounds 
In των, except those in -dpev (ἐλεήμων. 

᾿ἐλέημον, CtC., εὐδαίμων, εὔδαιμον, etc. ); 

y. barytone adjectives in -adys, -άρκης, and 
compounds Of ἦθος, ἔτος, μῆκος, μέγεθος, ἀκή 
(αὐθάδης, αὔθαδες, etc , συνήθης, σύνηθες, etc.: 
δεκέτης, OZKETES, etc. ). 


bo 
νῷ 


ho 


$9. First Declension. 
(G. ὡς 168-187. H. $$ 134—147.) 


All stems of the first declension terminate in -a. 
This final α of the stem is changed to ἡ in the 
singular, except in the following cases: 


a. 


b. 


It is retained throughout the singular,when 


preceded by «, «, or p (and in some proper 


names). 

It is retained in the nominative, accusative, 
and vocative of feminine stems after an S- 
sound: o, oo (rr), €. €, ψ; after AA, In stems In 
-αινα and -eva, and in a few special words, as 
δίαιτα (MOde of life, ‘‘diet’’), μέριμνα (Worry). 
It is retained in the vocative singular of 
most masculines, i.e. all that in the nom. 
sing. end in -as, all in-rys,in compound words, 
and in names of nations in -ys. 


Quantity. 


ἂν. 


The final a of the nominative, accusative, 

and vocative singular is long, when preceded 

by a vowel or p, otherwise short. 

Exe. A few in -pa and some in -ea. [ἡ ¢ 
γέφυρα, μοῖρα. ἀλήθεια. 

The final α of the dual is always long; also 

the termination -as, wherever occurring in 


the first declension (-as is short in the third 


declension, except in stems in -ev). 


Accent. See § 8,2, χο. 1,8, Ὁ : and same ὃ, 3,a. 
Contraction. 


as 


The gen. plural a-wv is contracted to -ῶν; bus 
in adjectives of the first and second declen 
sions the accent of the gen. plur. fem. is de- 
termined by the corresponding masculine. 


ΠΥ Nee ee 


ἀρ 7 
er / ζωὴ 
ΜΝ a nd Wis, 


¥ 
ka 


μω" lee 


πον i 
0 i δ. tee mi Nhe αν or ie λὰ 
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2. ea in the dual and plural are always con- 
tracted to «a; in the singular to ἡ, except 
aiter a vowel or p, to a (see ὃ 7, A, II, 2, b, 
Rem. 1 and 2). 


δ 10. Second Declension. 
(G. §§ 189—208; Η. §§ 151—162.) 

The stems of the second declension terminate in 

-o (only a few, those of the so-called Attic second 

declension, in -w). : 

The final o is— 

a. lengthened to » in the dat. sing. and nom., 
accus., and voc. dual.; to ov in the accus. 
plur.; 

Ὁ. weakened to ε in the voc. sing. masculine 
and feminine; 

6. dropped in the gen. plur. neuter (before the 
endings -wv and -a). 

d. In the gen. sing. the termination -ov arises 
from the contraction of the final stem vowel 
-o and the ending -o (originally -.o); thus -ov 
for o-vo. 

Contraction in the second declension is regular 
with the following exceptions: εα in the neuter 
plural is contracted to a; and oa in the neuter 
plural is contracted to ἃ in adjectives of three 
endings, but is not contracted in adjectives of 
two endings. 

The accent of a contracted ultima presents the 

following irregularities in the second declension : 

a. In adjectives of material the contracted ul- 
tima takes the circumflex, although neither 
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of the contracted vowels has had the accent; 


and in the nom., acc., and voce. dual the — Ἔ 


acute, although the first has had the accent. 
b. In adjectives in -όος the nom., ace., and voc. 


dual take the acute, although thefirstofthe 


contracted vowels has had the accent. 


c. In adjectives compounded with νόος (mind), we 


πλόος (sailing, voyage by sea), and ῥόος 


(flood), the neuter plural oa is not con-_ τὸ 


tracted, and the contracted ultima takes no 
accent, even if one of the contracted vowels 
has had the accent. (Cf. § 8, 3, d.) 


Rem. Compound adjectives of the second declen- ae 


sion have only two endings. 


edi thinl Becleusia 
(. 88. 205—269; H. §§ 163—206.) 


Most of the stems of the third declension ter- — 


minate in a consonant: a) liquids (in -v, -p, and 


one in -A); b) mutes (inaJlabial: 7, B, ¢;a lingual: 
τ, δ, 0; a palatal: x, y, x); 6) ino. Comparatively 
ἘΞ terminate in a vowel: a) in cand»; Ὁ) it ino 


and ο; 0) in a diphthong: av, ev, ov. 


Rem. The stem is most easily του in the gen. 


sing., by dropping the ending -os. 
For case endings see the tables. Note particu- 
larly the following cases: 


a. The nominative singular masculine and 


feminine is formed sigmatically (by adding‘c). 
Then a labial mute + o are represented by 
Ww; a palatal mute +o by é; a Jingual mute 
followed by σ is dropped, leaving no length- 


eg! 
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ening, so also av before co, but vz before o 

is dropped, leaving vicarious lengthening 

(§ 7, A, I, 2); oxytone stems in ~- and 

monosyllabic stems in - lengthen the final 

stem vowel. 

Exe. The nom. sing. masc. and fem. is 
formed asigmatically (without c): 


1. In o-stems and liquid stems (exc. 
‘in ἅλς, sea, and stems in -ἰν, and 
In εἷς, One; κτείς, COMD; οὐδείς, μη- 
δείς, NO ONE; μέλας, black; τάλας, 
enduring, miserable), by giving 
formative lengthening to the last 
stem vowel (§ 7, A, I, 1). 

2. In stems in -ovr, by dropping’r and 
lengthening o to ὦ (exc. in ὀδούς, 
tooth, and participles of the con- 
jugation in -μι). 

53. In stems in -o, by lengthening oto 
w (exc. IN αἰδώς, Shame, and jos, 
aurora). 

The accusative singular masculine and femi- 

nine is formed by adding α. 

Exe. 1. Vowel stems in ει, v, av, and ov, form 
their acc. sing. by ine ν (πόλιο:ν, 
βοῦ-ν). 

χο. 2. Barytone stems in a /ingual pre- 
ceded by or v, form their acc. sing’. 
by dropping the lingual and adding 
v (sometimes, though less frequent- 
ly, a); 6. ρ΄’. κόρυν for κορυθν, OT κόρυθα. 

The vocative singular is generally the same 
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Exe. 1. The vocative singular = the nomi- as 


= 
as the stem (but noun and adjective τον <3 
in -ντ drop the τ; see ὃ 7, B, I, 9). — 


native: : 4 

a. in oxytone liquid stems (with — = 2 

the exception of syncopated — Ξϑ 

stems In -ερ)ὴ; SF = 

β. in mute stems, except noun and - oa 
adjective stems in -ντ; po 

Rem. Some barytone stems ἴῃ -ἰ may havethe  —_ 

voc. sing. either = the stem, or — the =| 

nom.; the noun παῖς, child, always has | — 

the voc, παῖ. an 


y. In stems in -o. 


Exe. 2. The vocative singular terminates _ = 

in -o7, in stems in -o. i= 
The dative plural adds -σι to the stem. Av 
or a lingual mute before σ is dropped with-. 
out affecting the stem; but v + τ beforec ἢ 
are both dropped, leaving vicarious length- 
ening to a preceding short vowel (exc. τ 
adj. in -vr, which in the dat. plur.—asalso 
in the formation of the feminine stem and 
of the comparative—have a secondary stem 
in only -v (τ dropped), and thereforeform — 
their dat. plur. in -eo., withoutlengthening). 
The nominative, accusative, and vocative 
singular neuter are the same asthestem. If, 


however, the stem terminates in any other ὁ 
consonant sound than av, p,oranS-sound, 
this is dropped (cf. § 7, B, I, 9). “ae 
Rem. Instead of dropping a final 7, it is changed a 
toc: s 

a 


ae, 
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1. in the neuter of the perfect participle 
active (stem λελυκοτ, nom. sing. neuter 
λελυκός); , 

2. in a few neuter nouns; 6. g. κέρας for 
kepat (horn), τέρας for tepat (wonder), 
φῶς for dwr (light), οὖς for ovr (ear). 


3. Eliding o-stems. 


a. 


Inflection is regular, except that neuter noun 
stems in -es change their last « to o in the 
nom., acc., and voc. sing. 

The final o of the stem, when followed by 
a vowel (i.e. when it comes between two 
vowels), is dropped, and adjoining vowels 
always contracted in all stems in -es, and in 
γῆρας (Old age), γέρας (prize), κρέας (meat); 
but in other stems in -os only in the dat. 
sing. and in the nom., acec., and voe. plur. 
The contracted ultima in the gen. dual and 
plur. of τριήρης, αὐτάρκης, and adjectives com- 
pounded with ἦθος, takes no accent, although 
the first of the contracted vowels has had 
the accent. 


Rem. ee in the nom., acc.,and voc. dual is contract- 
ed to -7. 


4. Stems in and -: 


a. 


Noun stems in ~, and adjective stems in -v 
change the final stem vowel (ι and v) to «in 
all cases, except in the nom., acc., and voce. 
sing’. 

Rem. Also πῆχυς (cubit), πέλεκυς (ax), ἄστυ 
(city), and the plural ἐγχέλεις (eels), and 
πρέσβεις (ambassadors), change the final v 
to ε, aS do the noun stems in ε. 


Contraction takes place in the dat. sing., 


and the nom., ace., and voc. plur. in the 
stems that change the final vowel. 

Attic genitive (in -ws and -ων, where ὦ and 
the preceding ε are regarded as one syllable, 
and therefore do not prevent the accent from 
being, seemingly, on the antepenult—zércwr) — 
is taken by the masc. and fem. nouns that 
change the final stem vowel, aiid in ἄστυ (not 
in any other neuter noun, nor in adjectives). 
The accus. plur. of the third declension, when | 
contracted, is always the same as the con- 
tracted nom. plur. 


5. Stemsina diphthong (-av, -ευ, -ov). 


a. 


b. 


5.12. 


The v, when coming between two vowels, is 
(changed to ¢ and) dropped. 

Stems in -ev take the Attic genitive and con- 
tract adjoining vowels in the dat. sing. and 
the nom. and voe. plur. 

Stems in -av and -ov contract only the ace. 
plur., to -ats and -οῦς. 


Adjectives of the First and Third Declensions. 
(G. §§ 818—340; H. ὃ8 228—244.) 


1. The feminine stem of these adjectives is formed 
by adding a to the masculine stem. This 71s 
subject to the following changes: 


a. 


b. 


In stems in -ν, 7 is vocalized (to +) and t 
placed before v (transposition ). 

In stems of the perfect participle active, 
originally ending in -for, the feminine at first 
ended in -ror-ja, which then was changed to 
-utja, τυτια, and finally -via. 

In stems in -ντ, 7 is changed to σ, and v7 fol- 
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lowed by σ is dropped, leaving vicarious 

lengthening to the preceding short vowel. 

Τὸ, &. Avovt-ja, λυοντ-σα, λύουσα; λυσαντ-7α, λυσαντ-σα, 

λύσασα; δυντ-7α, δυντ-σα, δῦσα; λυθεντ-7γα, λυθεντ-σα, 

λυθεῖσα. 

Exe. Adj. stems in -εντ᾽ employ a secondary 
stem in -er, and when -7a is added, τ 
and 7 assimilate into oo; 6. &. χαρίεσσα 
irom χάριετ-7α. 

d. Thea of the nom.,acc., and voc. sing. fem. of 
these adjectives is short; the gen. plur. fem. 
accents the u/tima. 

2. Adjectives of two endings, with al// forms ac- 
cording to the third declension, are those from— 
a. stems in -ν and -p; 

b. stems in -es; 

c. stems in -ἰ. 

Rem. 1. Comparatives in -wv (stem in -ov) drop v in 
the acc. sing. masc. and fem., and in the 
nom.,acc.,and voc. plur., and the adjoin- 
ing vowels are contracted. ἘΣ. g. βελτίω 
for βελτίο-α; βελτίους for βελτίο-ες, etc.; 
from the stem βελτιον. 

Rem. 2. Most of the compound barytore adjectivesin 
-es have recessive accent (cf. ὃ 8,3,f, y);and 
in the gen. dual and piur. they do not accent 
the contracted ultima, although the first of 
the contracted vowels has had the accent. 
E.g. αὐταρκέοιν, contr. αὐτάρκοιν; αὐταρκέων, 
contr. αὐτάρκων. 


$13. Comparison of Adjectives. 
(G. §§ 8350—357 ; H. §§ 248—253.) 
1. VToform the comparative and superlative stems, 
τς ττέρο and -raro respectively are suffixed to the ad- 
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jective stem. Before these suffixes some stems 

are changed, as follows: 

a. by lengthening the final stem vowel oto w—in 
stems in o with a short penult (stem codo: σο- 
φώτερος, σοφώτατος); 

b. by dropping the final o—in γεραιός, sometimes in 
παλαιός ANA σχολαῖος (γεραίτερος, γεραίτατος); 

c. by adding «s—in stems in -ον, | 

and ro—in stems compounded with χάρις 
(εὐδαίμων, εὐδαιμον-έσ-τερος, εὐδαιμον-έσ-τατος ; ἐπίχαρις 
ἐπιχαρι-τό-τερος, ἐπιχαρι-τό-τατος): 

d. by dropping the final stem vowel and inserting— 
a. alt—IN μέσος, ἴσος, ὄψιος: SOMetimMeS in ἴδιος 

ἥσυχος, φίλος (μεσ-αίτερος, μεσ-αίτατος: φιλ-αίτερος 
φιλ-αίτατος); 


β. es—in stems In -oo (stem EVVOO : εὐνούστερος, 


εὐνούστατος, [rOM εὐνο-έσ-τερος, εὐνο-έσ-τατος); 
γ. w—iN λάλος, πτωχός, and some stems of the 
first declension (λαλ-ίσ-τερος, λαλ-ίσ-τατος; κλέπ- 
της, κλεπτ-ίσ-τερος, κλεπτ-ίσ-τατοςῚ. 
Rem. Stems in -evr employ a secondary stém in 
-eT (SteM yaplevT: χαρίεις, χαριέστερος, χα- 
ριέστατος, from χαριέτ-Τέρος, χαριέτ-τατος: 
ef. § 7. B, I, 4). 
A few stems form their comparative and super- 
lative by suffixing -ἰον (~ov), -ἰστο respectively. Be- 
fore these suffixes the final stem vowel is dropped, 
and in stems ending in -po, p is also dropped. 
This is the form of comparison of a number oi 
Irregulars, and also in: 


ἡδύς (Sweet), ἡδίων (for 76-7), ἥδιστος ; 
ταχύς (Swit), θάσσων (fOr ταχ-7γων), τάχιστος ; 
αἰσχρός (Shameful), αἰσχίων, αἴσχιστος; 


ἐχθρός (hostile), ἐχθίων, ἔχθιστος. 


(6. 


i, 
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8 14, Numerals. 
(6. 88 375, 380; H. § 290.) 


Inflection. The cardinal numbers from 5 to 100 
inclusive are indeclinable. For the inflection of 
the first four cardinal numbers see thetables. The 
numbers from 200 and upwards and all the ordi- 
nals are inflected like adjectives oi three endings 
of the first and second declension. 

Rem. The compounds οὐδείς and μηδείς, nO One, are in- 
flected exactly like eis, accenting the ultima in 
the gen. and dat. sing. of all genders. 

The accent of the numerals is recessive, with the 

exception of ἑπτά, ὀκτώ, ἐννέα, ἑκατόν, and all ending 

IN -στός. : 


$15. Pronouns. 
88. 389, 391, 399, 406, 409, 987, 988; H. §§ 261, 
265, 269, 272.) 


Of the original personal pronoun οὗ, oi, ἕ, only 
the forms of, σφῶν, σφίσι, σφᾶς occur in Attic 
prose, but only as indirect reflexives and only in 
connection with an infinitive or a participle. 


. The oblique cases of αὐτός are used as a personal 


pronoun oi the third person. When not used as 
a personal pronoun, αὐτός with the article means 
the same ; without the article self. 1. 2. οἵ αὐτοὶ ἄνδρες, 
the same men; but: αὐτοὶ οἱ ἄνδρες, the men them- 
selves. 


Instead of the original possessive pronouns ofthe 
third person ὅς and o¢érepos, the possessive genitive 
of αὐτός (Sing. or plur.) is used, or, if emphatic, the 
genitive of a demonstrative pronoun. 
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4. 


Of the demonstrative pronouns, ὅδε refersto the _ 


first person and what concerns him; οὗτος simi- 
larly to the second, and ἐκεῖνος to the third. 


Rem. 1. Ww hen ὅδε and οὗτος are used correlatively, ea 


οὗτος refers to something already mentioned, 


ὅδε to something which is to be mentioned — 


(‘‘the following,” ‘‘as follows’’). 


Rem. 3. When οὗτος and ἐκεῖνος are used correlatively, 
they both refer to objects already mentioned : 
ἐκεῖνος — ‘‘the former’’; οὗτος = “πὸ latter.’’ 


$ 16. Introductory Notes on the Verbs. 


. §§ 130-135, 448, 458, 465; H. ξ8 301, 301, 305 


—307, 386, 391.) 
The tenses οἱ the indicative are: principal tenses, 
the present, perfect, future; and historical tenses, 
the impertect, pluperfect, aorist. 


Stems. a. The simple stem is the complex ofsounds 


which constitutes the fundamental part of the 
verb and thereiore is found in every form of the 
verb. b. The tense stems are the various com- 
plexes of sounds which constitute thefundamental 
parts of the different tenses, and which areformed 


by suffixing the various tense signs to the simple | 


stem. 

Connecting vowels (‘‘variable vowels,’ or ‘‘mode- 

vowels’’) follow the tense stem and precede the 

personal endings. 

a. The connecting vowels of the indicative are o 
in all the first persons (in the first pers. sing. 
active, oislenethened to ὦ) and the third plur., 
elsewhere «. | 
Exe. 1. The connecting vowel of the frst 

aorist ind. middle is a throughout ; 
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of the frst aorist indicative active 


and the perfect active, a,except inthe 
third pers. sing., ε. 


_Iixe. 2. The connecting vowel of the pluper- 


fect active is « throughout, except in 
the third pers. plur., «. Obs. In the 
first and second person sing. ἡ also 
is frequently used. 
Exe. 3. In the perf. and pluperf. middle and 
passive no connecting vowels occur. 
The connecting vowels of the subjunctive are 
ω in all the first persons and in the third per- 
son plural, otherwise 7. 
The connecting vowel of the optative is o (in 
the active of the second conjugation, cy, inthe 
middle and passive, t). 
Exe. 1. The first aorist optative active and 
middle has a. 


Exe. 2. In contract verbs the sing. opt. act. 


regularly takes for its connecting 
vowel on (‘Attic optative’’), some- 
times alsoin thedualand plural, very 
rarely, however, in the third pers. 
plur. 3 : 


The connecting vowel of the imperative is o 

before the ending v, otherwise ε. 

Iixe. In the first aor. act.and middle—a (with 
the exception of the second pers sing.: 
in the act., o; in the middle, a.) 

The connecting vowel of the infinitive is gener- 

ally «. The first aor. act. has a; the firstaor. 

middle, a; the peri. middle and passive, none. 

(For other details see tables.) 
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f. The connecting vowel of the participle is 0. 


Exe. 1. In the first aor. act. and middle, a. 
Exe. 2. In the perf. middle and pass., none. 


Rem. The passive aorists are conjugated like the 


second aorist active of the conjugation in 
-μι. 


4. The Greek has two conjugations: 
a. theconjugation in - joins the personalendings 


to the stems with connecting vowels in the : 


present and the imperfect, and the second 
aorist active and middle; | 
Ὁ. the conjugation in -μι has no connecting 


vowels in the tenses named (the subjunctive — 


and optative, however, have connecting vow- 
els also in verbs mM -p.) 
5. The accent of the verbs 1s recessive (οἷ. ὃ ὃ, 3). 


Exe. 1. 


Exe, 2. 


Exes 9: 


luxe. 4. 


The second pers. sing. imperative of the 
second aorist takes the accent on the 
ultima, in the active: only in the forms 
εἰπέ, ἐλθέ, εὑρέ, ide, λαβέ; in the middle: al- 
ways (βαλοῦ, τραποῦ). 


The infinitives in -vu; the infinitive of the — 


first aorist active, the second aorist mid- 


dle and the perfect passive accent the 


penult. 

The perfect participle passive accents the 
penult. . 

The participle of thesecond aorist active, 
first conjugation, and all active parti- 
ciples whose nom. sing. masc. ends in -s 


(exc. the participle of the first aor. act.) — 


accent the ultima inthe nom. sing. Mase , 


and in the other forms accordingly (see 
§ 8, 2). 
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Exe. 5. In compounds the accent can not go 
back, a. beyond the augment (παρ-έσχον, 
amr-nyov); Ὁ. beyond the original tone- 
syllable of the first part (ἀπό-δος from 
ἀποδίδωμι), eXc. In elision (ἄναγε from ava 
and aye). : 

Quantity. The termination cis short (λύουσϊ) ; so 


_ also the connecting vowel a, unless it has received 


vicarious lengthening (λύσας for Avoavts; λελύκασι 
for λελυκᾶνσι). 


$17. Formation of Tense Stems. 
(G. $$ 567—715, 776; H. §§ 8392—475.) 
I. Primary Tenses. 


1. The Present Stem. 
(The present and the imperfect. ) 
Same as the simple stem (‘‘stem-class’’), in verbs 
whose simple stem ends in a vowel (vowel stems). 
I. @. τιμά-ω from the simple stem τιμα. 
Formed by adding τ to the simple stem (‘‘T- 
class’), generally in verbs whose simple stem ends 
in a /abial mute, 7, 8, ¢ (labial stems). E. &. τύπτ-ω 
from the simple stem τυπ; βλάπτ-ω fromBaAaB; θάπτ-ω 
from tad. | 
Rem. τίκτ-ω from Tek. 
Formed by adding to thesimplestem (Jod-class): 
1. In palatal stems (ending in «x, y, or x), where 
7 is assimilated with the final palatal into oo 
(or: later Attic, rr). E. @ φυλάττ-ω from φυλακ- 
J-®; simple st. φυλακ; τάττ-ω from ταγ-7-ω, simple 
St. ray; ταράσσω from ταραχ-7-ὦω, simple St. Tapax. 
Rem. In a few verbs whose simple stem ends in 
y, and which denote a sound, the final y -- 7 
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make ζ; 6. g. οἰμόζω, from oipoy-j-o (irom — 
οἴμοι = woe be to me!}). 


NO 


from θαυμαδ- -7-ὦ, simple St. θαυμαδ. 


Rem. In verbs whose stem ends ἴῃ τ or θ {π6 final 


lingual +7 make oo (77); 6. g. dpyort-wfrom 
ἅρμοτ-)- -@. 
3. In liquid stems (ending in A, v, or p),where7 is 


2. In stems ending in 6, where 7 is assimilated : 
with the final lingual into ¢. E.g. Paypal ὦ ae 


vocalized (= changed into ει) and placed be- — 


fore the final liquid (in the Attic, however, A - 7 2 


are assimilated into AA) ΕΣ. @. ὀφείλτ-ω (Homer- 
ic) from ὀφελ-7-ω, simple st. ὀφελ; ἀγγέλλω from 
dyyeA-jo, Simple st. dyyeA; φαίν-ω from φαν-7-ὦ, 


simple st. dav; σπείρ-ω from σπερ-7-ω, Simple st. — 


σπέρ. 


A number of verbs form their present stem more 

or less irregularly. Thus the present is formed: 

1. by Jengthening or diphthongizing the stem 
vowel; 6. &. devy-w Irom vy; Aeiz-w from λίπ; 
wA€-w fOr πλευ-ὦ TrOM πλῦ; 


bo 


by adding « to the simple stem; e. g. yas 5 
from yap; dox-éo from δοκ: 

3. by adding v; ve; av; av with an other ν neeenees 
before the final stem consonant, if it 15 pre- 
ceded by ashort vowel; vv, to consonant stems: 
vvv, to vowel stems; ox, wx; prefixing present 
reduplication (= repetition of the initial con- 


sonant with -); or in the last two ways — 


combined. E. @. φθά-ν-ω; ix-ve-opa; αἰσθ-άν-ομαι: a 


Aa-v-6-av-w from AGO; ὄλλυ-μι TOL ὀλ-νυ-μι. μίγεινυ-μι; 


Ms ε , , ΄, Ὁ , 2 
ἄρε-σκ-ω, EVP-LOK-@ 5 δίδω-μι, τίθη-μι: γιτγνω-σκ-ω, μι- 


/ 
μνή-σκ-ω. 


Bh. 
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2. The Future Stem. 
(The future and first aorist active and middle.) 
The future stem is regularly formed by adding σ 
to the simple stem, in vowel stems giving forma- 
tive lengthening to the final stem vowel, in mute 
stems applying the phonetic law, as given in § 7, 
B, I, 2 and 5, 1. e.: a labial and a palatal with o 
are represented by ψ and é respectively ; a lingual 
followed by σ is dropped; v-+ a lingual followed by 


τσ are both dropped, leaving vicarious lengthen- 


ing to a preceding short vowel. KH. @ τιμά-ω, τιμή- 

g-w, τιμή-σ-ομαι, ἐ-τίμη-σ-α, ἐ-τιμη-σ-άμην; καλύπ-τ-ω, 

καλύψ-ω, καλύψτ-ομαι, ἐ-κάλυψ-α, ἐ-καλυψ-άμην; πράττ-ω, 

mpaé-w, πράξ-ομαι, ἔ-πραξ-α, ἐ-πραξ-άμην ; éAmil-w, ἐλπίσ-ω, 
etc.; σπένδ-ω, σπείσ-ω, ete. 

Liquid stems deviate from the above rule. 

1. There future active and middle stem istormed 
by adding « to the simple stem. E. &. φαίνω, 
φαν-έ-ω, contracted to φανῶ, dav-<oua tO φανοῦ- 

pan; ἀγγέλλω, ἀγγελ-ές-ω, contracted to ἀγγελῶ. 

2. Their first aorist active and middie stem is 
formed by Jengthening the last stem vowel (ε 
to a; ἡ tot;v tov;a toy, only after: or p to 
a); 6. @. φαίνω, ἔ-φην-α, simple st. dav; ἀγγέλλω, 
ἤγγειλ-α, Simple st. ἀγγελ. 

Rem. 1. The Attic future, an asigmatic contracted future 
active and middle in -w, -ovpar, is taken by καλέω, 
to call, τελέω, to finish, ἐλαύνω to drive, payo- 
μαι, to fight, by most verbs in -άννυμι and -έν- 
νῦμι, and verbs in -ἰζω of more than one sylla- 
ble in the present stem. ; 

Rem. 2. The Doric future, a sigmatic contracted future mid- 
dle in -σοῦμαι, iS taken by vew, to swim, πνέω, 
to breath, blow, πλέω, to sail (all in -ευσοῦμαι), 
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Rein. 3. 


formative lengthening to the final stem vowel, and 


κλαίω, to cry (-αυσοῦμαι), φεύγω, to flee (-ξοῦ- δε 


ya)—all these having also the regular future 
middle; πίπτω, to fall, only πεσοῦμαι. 


the future middle; 6. g. Ae-Avoopar ; ἀπ. 
ἐῤ-ῥίψομαι. 


3. The Perfect Active Stem. 
(The perfect and pluperfect active.) 

The perfect active stem is formed by adding: x to. 
the reduplicated simple stem, in vowel stems giving 


The future perfect is formed by reduplicating _ 


changing ε in monosyllabic liquid stems to a. E. — 


= 


deip-w, δέ-δαρ-κ-α. 
Exe. 


7 
oO, τιμά-ω, τε-τίμη-κ-α ; Pire-w, πε-φίλη-κ-α; σπείρ-ω. ἔ-σπαρ-κ-α: 


Labial and palatal stems, instead of x, take — 
‘ (rough breathing) for tense sign; i. 6. they — 
aspirate the final stem consonant, according 


ΓΞ ot 


B, 1,6. EE. ρ΄. τύπ-τ-ω, τέτυφ-α for τε-τυπ-᾿ 


tas πράττ-ω, πέπραχ-α for πε-πραγ- -α. 


Rem. 1. 


Rem. 2. 


κλίνω, to lean, κρίνω, to judge, τείνω, to 
stretch, κτείνω, to kill, πλύνω, to wash, 
drop the final ν. 


Six mute verbs change their € too: πέμπω, 


to send, πέπομφ-α; κλέπτω, to steal, κέ- 
κλοφ-α;: λέγω, to collect, el-Aoy-a; τρέπω, 


to turn, Té-tTpod-a; τρέφω, to nourish, T- 


τροφ-α, στρέφω, to turn, ἔ-στροφ-α. 


4. The Perfect Middle Stem. 
(The perfect and pluperfect middle and passive. ) : 
The perfect middle stem is formed by reduplicating — 
the s1mple stem (no tense sign), Jengthening the final | 
vowel in vowel stems, and changing « of monosyl-— 


Ἰ -t 
Kiet. t hy 
OTS 1 Gye seal cos Pea a 9.5.) 
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labic liquid stems to a. In κλίω, etc. (see 3, Rem. 


Τὴ) vis dropped. 


Rem. In the three mute verbs τρέπω, τρέφω, στρέφω, ε is 
changed to a. : 


5. The First Passive System. 

- (The first future and first aorist passive. ) 
~The stem of the first passive system is formed by 
adding θεὲ to-the simple stem (in the future with the 
tense sign o); and lengthening ε in θε to ἡ in allmodes 
of the future (thus -θης-), but only in the indicative, 
imperative and infinitive of the aorist; lengthening 
the final vowel οἵ vowel stems; and changing ε of. 
monosyllabic liquid stems to «a, and dropping’ v in 
κλίνω, etc. (see 3, Rem. 1). Note phonetic changes 
according to § 7, B, I, 1. 


ΣΤ]. Secondary Tenses. 
1. The Second Aorist Active and Middle. 


These tenses are formed directly from the simple 
stem, without tense sign,—in some verbs by changing 


-e to a (this mostly in monosyllabic stems), by syn- 


cope, by Attic reduplication, or by the last two pro- 
cesses combined. [. ο΄. βάλλω, ἔ-βαλ-ον; τρέπω, ἔ-τραπ-ον ; 


᾿ ἤν εγκ-ον, from the stem évex, the aorist οἱ φέρω. 


Rem. The indicative is conjugated like the corresponding im- 
perfect, the other modes like the corresponding modes of 
the present. 


2. The Second Future and Second Aorist Passive. 


These tenses are the same as the corresponding pri- 


mary tenses less 6, and less the aspiration caused by 


6; monosyllabic stems, however, changing their « to a. 
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~ 


= 
x 
“Sh 
a 
78 
aes 
aa 


E. ρ΄. φανθήσομαι, ἐφάνθην--- φανήσομαι, ἐφάνην, from φαίνω :; 
σταλθήσομαι, ἐστάλθην---σταλήσομαι, ἐστάλην, from στέλλω: 


oF - τ» 


br, 

ψὰ bi 
A) \ 4, 
Fe nog ia 


hed Ss 


PY 
κι 


τρεφθήσομαι. ἐτρέφθην---τραπήσομαι, ἐτράπην. ἵΤΌΤΩ τρέπω. 
Ξ 7 eee 


MAT eg 


vf 
if “Ὶ 
Ἄν ata aN 


Ap Ah 


ae 
ὶ 


3. The Second Perfect Stem. τὸ 

(The second perfect and second pluperiect active. ) Ἔ = 

To form this stem reduplicate the simple stem (no 
tense sign), lengthening « of the stem to ἡ (only after 
ε and p to a), and changing «too. The conjugation — : 
is the same as that of the corresponding primary 
tenses. 1. &. θάλλω, τέςθηλ-α; κράζω (SteM Kpay), Ke-Kpaya; = 


3 ; = 
σπείρω, ἔ-σπορ-α. ea 


ν 


& ΤῊΝ 


{ 
“WY , 
ᾧ 


ΠῚ. The Verbal Adjectives. 


The verbal adjectives are formed by adding the ter- 
minations -rés and -réos to the simple stem, which 
suffers the same changes as in the third person sing. 
pertect ind. middle before the ending -ra. (See [: 4.) | 
E. ρ΄. Avw: (A€Av-TaL) λυ-τός, λυ-τέος ; oe 

πράττω: (πέ-πρακ-ται)πρακ-τός, πρακ-τέος ; | 
σπείρω: (ἔ-σπαρ-ται) σπαρ-τός, σπαρ-τέος: 
τελέω: (τε-τέλεσ-ται) τελεσ-τός, τελεσ-τέος. 

Bei. Verbal adjectives in -ros express possibility or com- ἢ Ἔ 

pleted action; those in -τέος necessity = the -gerun- - 
dive in Latin. [hey 


IV. General Remarks on the Tense Stems. 


ἜΑ 


1. A number of vowel stems do not, according to 
therule, ‘“Jengthen the final stem vowelin all primary 
tenses with the exception of the present and imper- _ 
fect’. The most common of these are: 


’ 
σπάω, to pull, σπᾶσω, ἔσπᾶκα. Pass. ἔσπασμαι, ἐσπάσθην, 


‘a 
eee AN 


/ 
OTQaAOTOS. 
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γελάω, to laugh, yea. coat, ἐγέλασα. Pass. γελασθήσομαι, 
ἐγελάσθην. 

ζέω, to boil, ζέσω, ἔζεσα. 

τρέω, to tremble, flee, τρέσω, ἔτρεσα; ἄτρεστος (fearless). 

ἀρκέω, to ward off, ἀρκέσω, ἥρκεσα. 

τελέω, to end, finish, τελέσω (Attic τελῶ), ἐτέλεσα, τετέλεκα. 

: Pass. τετέλεσμαι, ἐτελέσθην. 

αἰδέομαι, to feel ashamed, to respect, αἰδέσομαι, ἤδεσμαι, 
ῃ δέσθην. 

ἐλάω (commonly ἐλαύνω), to drive, march, ἐλάσω (Attic 

ἐλῶ), nAaoa, ἐλήλαάκα. Pass. pra Onv, ἐλήλᾶμαι. 

ἀρόω͵ to plough, till, ἀρόσω, ἤροσα. Pass. npoOnv, ἀρήρομαι. 

2. Vowel stems which do not lengthen the final stem 
vowel in any tense add σ in the perfect middle 
stem, in the first passive system and in the ver- 
bal adjectives, except ἐλαύνω and ἀρόω. Also a few 
others take this g, AS πλέω, πέπλευσμαι ; κελεύω, KEKE- 
λευσμαι; ἀκούω, ἤκουσμαι. 

3. Several stems add co only in the first passive sys- 
tem, but not in the perf. middle stem. Thus: 
χράομαι, to use, employ, κέχρημαι, ἐχρήσθην; μιμνήσκω, 

to remind, μέμνημαι, remember, ἐμνήσθην; δράω, to 
do, act, δέδραμαι, ἐδράσθην; παύω, to make cease, 
Stop, πέπαυμαι, “ἐπαύσθην, but fut. παυθήσομαι. 


$18. Second Conjugation. 
(G. §§ 798—804; H. §§ 311, 385.) 


1. The second conjugation (in -) differs from the 
first (in -w) in the present stem, and in the second 
aorist active and middle. 


Rem. A few verbs in -pe differ also in the perfect and 
pluperfect active. 


<9 


These tenses of the second conjugation differ from 38 
the corresponding tenses of the first conjugation = 


in the following respects: 


a. 


d. 


The personal endings are attachedtothestem _ 
without connecting vowels, withtheexception 
of the third person plural present and perfect 
indicative active, which takes a, the subjunc- 


tive, which takes the usual connecting vowels 


(ω and »), and the optative, which takes 17 in 


the active and «in the middle and passive. 


Several personal endings in the actiye differ 


from the corresponding endings in the first 


conjugation : 
a. in the present indicative, -μι, -s, -σι; 
B. in the first person singular optative, -v; 


γι in the second person singular imperative, 
-θι (in the present, however, -isdropped 
and the final stem vowel lengthened, a to Ns 


eto ει, o tO ov, v tov); 
ὃ. in the fant ve, -ναι; 


ΓᾺ 


imperfect and the second aorist, -σαν. 
The personal ending -σαι retains σ also in the 
present indicative (iora-ca, δίδο-σαι); and -co 
retains o also in the present imperative and 


the imperfect indicative (τίθε-σο, ἐδείκνυ-σο), CX- 


cept in δύναμαι and ἐπίσταμαι. 


The short final stem yowel takes formative 2 ag 


lengthening in the following active forms: 


a. in the singular ΠΣ ΕΑ ΤΣ of the present : 


and impertect; 


in the nom. sing. masc. of the participle, -s; 
¢. in the third person plural indicative of the 
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B. in the indicative, imperative, and infini- 
tive of the second aorist. 


Exe. 


In the second aorist active of τίθημι, 
inue and δίδωμι the final stem vowel 
takes formative lengthening only in 
the singular indicative (which forms 
do not occur in the Attic prose); 
in the infinitive «is lengthened to ει, 
and o to ov; in the imperative there 
is no change (ἔθην, δοῦναι, és). 


PAK ΤΙ 


SYNTAX. 


S19. Voices. 
(G. δὲ 1280—1248; H. §§ 809—820.) 


1. The active voice of many transitive verbs has 
also an intransitive sense; e. g. ἄγω, | march; ἐλαύνω. 


I ride, march; ἔχω, with an adverb, I am; 
I fight; 
distant. 


cup Barro, 


2. The middle voice has a wees sense, and its ae 


subject is represented as acting: 


a. on himself (transitive or direct middle); e. g. ae 
πορεύω, 1 make go, πορεύδμαι, 1 make myself go, pro- 


ceed ; 
b. for himself (indirect middle); e. 2. ἀγοράζω, I buy, 
ἀγοράζομαι, I buy for myseli; 


ib a 


Ms Yoh ν Ὁ, 
Bee) Mie eee ss 
Mgnt ard Be NL MERRY πον 
re smell τας, 


4 " ts 
oP Rus 


ἐμβάλλω, I invade, empty into ; ἀπέχω, 1 am — 


πὶ 


Pi is 


ἣν ‘i 1 
“upon Aer 
ah AS 


pay 
Me 


ν Ἧ 


They Ae 
ὑπ ht) 


. ΤᾺ 
τὴ De as PARAL 4 Kir, 


‘ 
i 
5 


νι 


c. on something belonging to himself (subjective — _ 


middle); e. 2. Avo, I loose, λύομαι, 1 loose my own, or with | 
my own means, ransom. 

3. With peirence to the passive voice the following 
is to be noted: 

a. The passive is used personally not only of vetbe. 
which govern the accusative, but also of verbs which 


“ ,ἵ, ε 9 , 
ἄνθρωπος ; πιστεύονται οἱ ἀγαθοί, 


ὃ 


= Ξ 
7 
govern the genitive or the dative; 6. &. καταφρονεῖται ὃ 
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ΠΡ. Of two accusatives with an active verb the one 
denoting a person is generally madethe subject in the 


_ passive construction. Therefore the cognate accusa- 
tive always remains with the passive. E. @. οἱ Ἕλληνες 


ἀφῃρέθησαν τὴν ἐλευθηρίαν (act.: τοὺς “EXAnvas τὴν ἐλευθηρίαν 
ἀφείλοντο); τύπτεταί τις δεινὰς πληγάς (act.: τύπτω τινὰ δεινὰς 
πληγάς). 

c. The agent is expressed as follows: 
a. When itis a thing, it is expressed by the dative 


~ of cause (νόσῳ διαφθείρεσθαι, to be destroyed by disease), 
or by ὑπό with the genitive (ὑπὸ λιμοῦ ἀπολέσθαι, to per- 


᾿ ish by hunger); 


β. when itis personal, it is expressed by ὑπό with 
the genitive (Κλέαρχος ἐθανατώθη ὑπὸ τῶν ἐν Σπάρτῃ τελῶν). 
With the verbal adjectives in -τέος, however, the agent 
must be expressed by the dative, and with the perfect 
and pluperfect passive it may be expressed by the da- 


ES A 7, A 7 > A , 
tive (τοῦτο ποιητέον μοι; ταυτὰ συνενηνέγμενα ἣν τῳ σατραπεῦύοντι 


τῆς χώρας]. 


Rem. Even the active of many Greek verbs has a passive 
sense and can therefore be modified by an agent; e.g. ἀποθνήσκω, 


ς Lamkilled; φεύγω, I am accused ; δίκην δίδωμι, I am punished. 


§ 20. Tenses of the Indicative. 
(α. §§ 1250—1270; Ἡ. 88 824—850.) 


1. The present represents the action as going on 


in the present time; 6. g. τύπτω, I am striking. 


Rem.1. The historical present is more common than in 


Latin. 


Rem. 2. The present of several verbs has the force of the per- 
fect. Thus always ἤκω, I have come; οἴχομαι, I am gone; 


and frequently verbs of perception (ἀκούω, αἰσθάνομαι, πυνθά- 


youar), and νικῶ, κρατῶ, φεύγω, ἀδικῶ, 
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2. The imperfect represents the action as going on εν | 


in. the past time, as repeated or continued; 6. 2. 
ἔπεμπε; he was sending, used to send, or kept ‘sending. 

3. The future represents the action as going on or 
simply coming to pass in the future time; 6. 2. se 2 
shall be leading, or I will lead. 

4. The perfect represents the action as completed — 
in the present time with the result remaining; 6. g. 
κέκλημαι, 1 have been called, and my name is; κέκτημαι, 


I have acquired, I possess; ἡ θύρα κέκλεισται, the door 


has been shut, 1s now shut. 

5. The pluperfect represents the action as complet- 
ed in the past time with the result remaining; e. &. ἡ 
θύρα ἐκέκλειστο, the door had been shut, was shut. _ 

Rem. The pluperfect represents the action in the same re- 
lation to the past as the perfect does to the present time. 


6. The future perfect represents the action as com- — 


pleted in the future time with the result remaining; 


6. ρ΄. πεπράξεται, it Shall have been done, it will be done. τ 


Rem. The future perfect may also represent the action as 
coming to pass in the future with certainty, or immediately, or 


=< 


simultaneously with another action in the future; e.g. εἰ μάχην — 


, , 9 78 Rapes, 3 ΄ 3 / / " , 
συνάψετε, νομίζετε ἐν THOE τῇ ἡμέμᾳ ἐμέ TE κατακεκόψεσθαι 


= 


— 


\ “Ὁ > ἈΠ 
καὶ ὑμᾶς. aa 


ΡΥ 


(. The aorist represents the action as simply com- 
ing to pass, as taking place in the past as something 
momentary, without implying completion, repetition, 
or continuation. 


Rem. 1. Of verbs which signify a state of being or a continued — 
action the aorist often a the entrance into the state or the 


beginning of the action; 6. g. ἐπλούτησα. I became rich; ἐβασέλευσου 
I became king. 


of our pluperfect; 6. g. τοῦτο ἐποίησεν, ἐπεὶ ἡ θύρα ἐκλείσθη, this. 
he did, when the door had been shut. 


ον 
are 


Rem. 2. In subordinate clauses the aorist often has the force 


“Ὁ it ὡς 


ἢ { 


.κ- 
“-. 
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$21. Tenses of the other Modes, 
(6. 8§ 1271—1287 ; §§ H. 851—856.) 
1. The subjunctive, optative and infinitive οἵ the present, 


aorist and perfect may have reference to any time. 
a. The present of these modes denotes the action 


as continued or repeated; e. &. ἀγαπῶμεν ἀλλήλους, let us 
love one another (continually). 


ΟΡ. The aorist denotes the action simply as brought 
tO PASS; 6. 2. ot θεοὶ βοηθήσειάν σοι, may the gods help 


— you (in this particular need). 


ce. The perfect denotes the action as completed. 

Rem.1. The tense of the above modes, when dependent 
on another verb, is determined by the tense of the leading 
verb. 

Reni. 2. The subj unctive with av frequently has the force of 
the future (cf. § 27, 3, III, and § 29, B. 3). 

Rem. 3. The optative and infinitive of the future occur only 
as dependent on another verb and then, as representing the 


- future indicative of the independent verb, denote future time 


relatively. 

2. The imperative of — 

a. the present denotes a command for al] time; 

b. the aorist denotes a command for a special oc- 
easion; 

c. the perfect denotes a command implying perma- 
nence or finality. 

3. The participle of — 

a. the present represents the action as simulta- 
neous with the action of the leading verb; 8. 2. ἀπή ει 
ταῦτα λέγων, he departed while saying this; 

b. the future represents the action as subsequent 
to the action of the leading verb; 6. &. ἔπεμψε Zeviav 
ἐροῦντα, he sent Xenias who should say (after he was 


- gent); 
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c. the perfect represents the action as preceding s a 


the action of the leading verb; e.g. οἶδα αὐτὸν γεγραφότα, 
I know that he has written (and has finished writing); 

d. the aorist represents the action as preceding the — 
action of the leading verb; e€. &. ταῦτα εἰπὼν ἀνίστατο, after | 
saying this he arose. 

Rem. Only when the leading finite verb is also in the 
aorist, the aorist participle may represent the action as ~ 
simultaneous with the action of the leading verb. This is 


especially the case in connection with “verbs of modified ex- 
istence’’ (see § 38, 2). 


$22. The Particle "AN. 
(G. $$ 1299—1316; H. $$ 857—&64. ) 


1. The particle ἄν has no direct correlative in En- 
elish. It has the force of such phrases as “in this 
case,” “‘possibly,’’? and implies that the statement 
contained in the clause with which it is connected de- 
pends on a condition, either stated or understood. 


Hi. 2. εἰ ἐκέλευσας. τοῦτο ἐποίησα ἄν, if you had asked me I a 


would (in such a case) have done this; λέγοις ἄν, you 
might possibly say (ii you wish). 

2. The particle ἄν is used in prose with thefollowing 
modes: | 7 

a. With the indicative of the historical tenses — 

a. to express a modest assertion in reference tothe 
past time; 6. ρ΄’. θᾶττον ἢ ws τις ἂν ῴᾧετο μετεώρους ἐξεκόμισαν 
τὰς ἁμάξας, they brought the wagons out more quickly 
than any one would have thought; | 

B. to express the result of a supposition contrary — 
to fact; the imperfect with reference to the present 
time, the aorist- with reference to the past; 6. @. εἰ 
ἐκέλευες, τοῦτο ἐποίουν av, if you asked me (but you do 
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: not), I would do this; εἰ ἐκέλευσας, τοῦτο ἐποίησα ἄν, ii you 
had asked me (but you did not), 1 would have done 
this ; 

y. sometimes to express iteration in reference to 
the past; e.@. εἴ τις αὐτῷ δοκοίη βλακεύειν, ἔπαισεν ἄν, if any 
oneseemed to him to be sluggish, he would (every time 
this occurred) strike him. 

b. With the subjunctive (ἄν always preceding the 
verb), in conditional, temporal and relative clauses, 

mostly to denote generalization (‘‘whenever,”’ ‘‘who- 
soever,”’ etc.); 6. 2. ἐάν OF ὅταν τις, OF ὅστις ἂν τοῦτο ποιήσῃ, 

᾿ ζημιώσομεν, if or Whenever any one, or whosoever—shall 
have done this, him we will punish. 

ce. With the optative, to express a modest assertion 
in reference to the present or future time; 6. &. ἀληθὲς 
ἂν εἴη, it may be true; λέγοι (εἴποι) ἄν τις; SOME OME May 
(could) say. 

— d. With the /nfinitive and the μαβίϊοίοῖο, when either 
~ _—- represents a finite mode with ἄν, 1. 6. an indicative of 
the historical tenses or an optative with ἄν; e. @. ἔλθοι 

ν (εἰ βούλοιτο), When in the infinitive, becomes: οἶμαι 
αὐτὸν ἐλθεῖν ἄν (OF οἶμαι ἂν αὐτὸν ἐλθεῖν) ; in the participle: 
οἶδα αὐτὸν ἐλθόντα ἄν. 
§ 23. Modes in Independent Sentences. 
(ἃ. §§ 1817—1354; H. δὲ 865—875.) 
I. Declarative Sentences (negative, οὐ). 


1. The indicative, to assert a fact. 
2. The indicative of historical tenses with ἄν: 
a. in a modest assertion with reference to the past 
(cf. § 22, 2, a, a); 
Ὀ. 1η ihe apodosis to a SEP HOSIOR: contrary to re- 
_ ality (ci. ὃ 22, 2, a, B); 
ὁ: ΟΕ Sa action in the past (cf. ὃ 22, 2, ἃ. γ). 


Il. Wishes (negative, μή). 


1. The optative, to express a wish which is consid- 
ered possible to realize, oiten introduced by εἴθε or εἰ 
yap; 6. &. εἴθε τοῦτο ποιοίης, OU that you would do this ; 
μὴ τοῦτο γένοιτο, may this not happen. 


2. The indicative of the historical tenses, to ex- = 


press a wish which is considered impossible to realize: 

a. the imperfect with reference to present time; — 
e. 2. εἴθε τοῦτο ἐποίεις, WOUld that you did this (but you — 
do not); , 

b. the aorist with reference to past time; εἰ yap 
ἐν ᾿Αθήναις ἔμεινας, O that you had remained at Athens 
(but you did not). 

Rem.1. A wish of the first class (1) may also be expressed 
by βουλοίμην av with the infinitive. 

Rem. 2. A wish of the second class (2) may also be ex- 
pressed by (εἴθ᾽, εἰ yap) ὥφελον or by ἐβουλόμην av with the. 
infinitive of the present (in reference to present time) or 


of the aorist (in reference to past time); οξελε Κῦρος ξῆν 
(= εἴθε K. ἔζη), O that Cyrus now lived. 


Ill. Exhortations (negative, μή), 


1. Mutual exhortations (to one’s self and others) are 
expressed by the subjunctive; e &.Kadds ye ἀποθνήσκωμεν, 
ὑποχείριοι δὲ μήποτε γενώμεθα τοῖς πολεμίοις, let us die honor- 
ably, and let us never become subject to the enemy. 

2. Exhortations to others are expressed by the im- 
perative; 6. &. τοῦτο ποίει, do this; ἰόντων, let them go. 

Rem.1. When negatived,the second person imperative of the 
aorist must, and the third per son may be replaced by the subjunc- 
tive of the same tense ; ποίησον ταῦτα. do this, if negatived, ἴα 
μὴ ποιήσῃς ταῦτα; ποιησάτω ταῦτα. let him-do this, if negatived, 
is either μὴ ποιησάτω ταῦτα OY μὴ ποιήσῃ ταῦτα. 

Rem. 2. Exhortations to others may also be expressed by 
the future indicative or, in a modest way, by the optative 
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with ἄν, either in the form of an assertion ( TOUTO TOLOLNS ἄν, 


please do this), or a question with ov (οὐ τοῦτο ποιοίης ἄν, 
would you not please do it ?), or by the future indicative in- 
troduced by ὅπως (ὅπως ἔσεσθε ἄνδρες, be men=see to it that 
you are inen); cf. ὃ 30, 3, Rem. 2. 


IV. Questions. 


1. Deliberative questions (negative μή) have the 
verb in the subjunctive, mostly the first person; 6. g. 
φῶμεν, ἢ μὴ φῶμεν, Shall we say yes or no? 

2. Ordinary questions have the same mode as de- 


clarative sentences (for which see this ὃ, I); for the 


same mode is used in the question as would be used 


In the expected answer; πῶς νικήσω, OF νικήσαιμι av, how 


shall I, or how could I conquer (the expected answer 
would be: οὕτως νικήσεις, OF νικήσειας av); τίς ἂν ἔσωσε τοὺς 
᾿Αθηναίους ἐν τῷ Πελοποννησιακῷ πολέμῳ, Who would have 


_ saved etc.—understood: if he had lived (the expected 


answer would be: ὃ Περικλῆς ἔσωσεν ἀν). 


Rem. 1. For an expected affirmative answer οὐ is used in 
the question; for an expected negative answer, μή; 6 &. apa ov 


τοῦτο ποιήσεις, Will you not do this? (answer: yes); dpa μὴ 


τοῦτο ποιήσεις, you Will not do this, will you? 

Rem. 2. The most common forms for yes are: ἔστι ταῦτα, 
3 ty 5 an 3 » A 3 
ἔστιν οὕτως, πάνυ μὲν οὖν, πῶς δ᾽ οὐ; aNd πῶς γὰρ ov; OF repeat- 
ing the personal pronoun (the subject of the question), with 


γέ, or the verb with yap; for no: od (or μὴ) δῆτα, μὰ AZ’ οὐ, 


οὐδαμῶς, μηδαμῶς, ἥκιστά γε, OF πῶς yap; or repeating the 
personal pronoun (the subject of the question) or the verb 


with a negative. 


δ 24. Sequence of Modes. 


1. Sequence of modes implies the following gen- 


eral principle: The mode of the subordinate clause 


is determined by the tense of the /eading verb, so that 
if the verb of the leading clause is in the indicative of 


-- 
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a historical tense, the verb of the subordinate clause 


is generally in the optative without ἄν. 


2. The application of this general principle is de — . 


termined by the following special rules: 


a. After the indicative of a historical tense ihe. ine | 
dicative, the subjunctive, and the subjunctive with ἄν 
are changed to the optative without ἄν (for examples ΠΣ 


see ὃ 25, 3). 


Iixe. The following modes remain unchanged: a. 


the indicative of the historical tenses implying non- 


fulfillment of a condition («i Κῦρος ἐσώθη, βασιλεὺς Gv ~ 


ἐγένετο. remains unchanged, even when made to depend 
on a historical tense; thus: εἶπον οἱ Ἕλληνες ὅτι εἰ K. 


ἐσώθη, βασιλεὺς ἂν ἐγένετο, the Greeks said that, if Cyrus, Ξ 


etc.); β. all modes, and especially the future indicative, 


in a vivid description, 1. e., when the author describes 


the statements, thoughts, purposes, etc., of the act- _ 


ing persons in the original mode, and not as bis re- 


port of the same (‘‘mixed discourse’’); y. the indica- — 


tive of the historical tenses implying a fact, if in the 
direct discourse it occurred in a subordinate clause 
and therefore in the indirect discourse occurs in asub- 
ordinate clause of a secondary degree. | 


b. After the optative, infinitive, and participle of 


all tenses the mode of the dependent clause is changed 
(according to rule a), if said modes have the force of 


a historical tense, i. e., if they themselves depend on ~ = 


such a tense. Thus βούλομαι, | wish,if made to depend 
on the present participle λέγων or the future participle 


λέξων, will be the optative if the participle depends — 


on a historical tense, otherwise the original mode 


remains, E. ρ΄. ἧκε λέγων ὅτι βούλοιτο, but ἥκει λέγων OTL 


βούλεται. 


S$ 25. Modes in Dependent Object Clauses. 
(Indirect Discourse. ) | 
(G. $$ 1475—1504; H. §§ 928—937.) 

1. Conjunctions: ὅτι (stating the author’s view); ὡς 
(implying that the statement is more or less contrary 
to the author’s view). 

2. Negatives: οὐ with a finite verb; μή or οὐ with the 
infinitive, but only μή, --- 

a. if the sentence has the force of a wish, command 


or prohibition (ἔλεγον τοῦτο ob (Or μὴ) δίκαιον εἶναι; but 


ἔλεγον αὐτῴ μὴ ἀδικεῖν); 

b. if the clause is connected with an imperative 
(νομίσατε τοῦτο μὴ δίκαιον εἶναι), OF With a conditional 
clause (εἴ τις φαίη τοῦτο μὴ δίκαιον εἶναι, ψεύδοιτο ἀν). 

3. Modes: after a principal tense the same as in in- 
dependent sentences, but after a historical tense the 
indicative, the subjunctive, and the subjunctive with 
av are changed to the optative without av (οἷ. ὃ 24, 2,8 
and Exce.). HE. g. When the following independent 
sentences are made to depend on a historical tense, 
they are changed as follows: 
ἄγω τὴν στρατιάν becomes: εἶπεν ὅτι THY στρατιὰν ἄγοι (OF ayer). 


+ 56 (74 66 
ἄξω $ (ς 66 C6 (ς ς 


ἄξοι (usually ἀξει). 


ΦΩ͂Σ ἤγαγον“ " (aH a οι ς( ς( (ἢ ἀγάγοι (or ἡ γαγε). 
τῆν \ y 5 
ξ ἦχα 66 66 66 os (ats as (ς ἠχὼς εἴη (or ἢχε). 


Rem.1. Dependent object clauses sometimes may, some- 
times must be expressed by the infinitive or the participle 
(see ὃ 37,3 bande). 

Rem. 2. A dependent object clause may also beintroduced — 
by ὅτι without even changing the persons. In this case ὅτι 
has the force simply of a colon, and the clause that of direct 
discourse. 


4. Prolepsisis a peculiarly Greek construction, by 
which the subject of the subordinate clause is made 
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tions (and also in final clauses after ἐπιμελεῖσθαι and 


verbs of fearing). E. 9. δέδοικα μὴ οἱ πολέμιοι ἔρχωνται 1S 


the object of the leading clause. This is especially the 
case in dependent object clauses and indirect ques 


΄ \ A r 
made δέδοικα τοὺς πολεμίους μὴ ἔρχωνται; ὁρᾶτε τοὺς πολεμίους, 


’, A ¢ 
OTL οὐκ ἐτόλμησαν μάχεσθαι, fOr ὁρᾶτε, ὅτι οἱ cee KTA ; 


ἐξήγγειλε τὴν κρίσιν, ὡς ἐγένετο, for ἐξήγγειλεν, ὡς ἡ “Ae, 


ἐγένετο. 


§ 26. Indirect Questions. 


(G. $§ 1475, 1479, 1605, 1606; H. 88 930, 932, 1016) 


1. Indirect questions are introduced — 
a. by interrogative pronouns and adverbs; 6. ὁ. 
TUS, πόσος, ποῖος. πῶς, ὅστις, ὁπόσος, ὁποῖος, ὅπως: 


δον EE εἰ ἐάν), 1f, whether, εἰ μή (ἐὰν μή). 


if NOt; πότερον---ἤ; εἰ (ἐάν) OF εἴτε---; εἴτε (ἐάντε) ---εἴτε (ἐάντε), 


whether—or. 

2. Negatives: regularly οὐ; but μή in indirect ques- 
tions originally deliberative, in those introduced by 
εἰ and ἐάν, and when the /eading clause has the force 


of a wish,commandor prohibition, e.g σκέψομαι πότερον 


b) 3 xv 
ἀληθές ἐστιν ἢ ov, but σκέψαι πότερον -- -- — — ἢ μή. 


3. Modes follow the same rules as in dependent ob- 


ject clauses: after a principal tense the same as in 


direct questions; aiter a historical tense gene ; 


changed, according to δ 24. 


- Dire ct question: 
τί ποιεῖς: 
τί ποιῶ; fdenherat. ) 
TL ἐποίησας: 


τί ποιήσειας ἄν; 


Be Oe 


La > ΄, ἈΝ ε ΄ 
τί ἂν ἐποίησας, εἰ ἦλθον οἱ πολέμιοι ; 
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After a principal tense: After a historical tense: 
ὃ. ἐρωτῶ τί ποιεῖς, Θ᾽. ἠρώτησα τί ποιοίηῆς (OF 
ποιεῖς). 
De FC ποϑῆς | τί ποιοίη (OF ποιῇ, 


or τί δέοι ποιεῖν) : 


oy ἔξ : 5 
Cu. >. Fi ἐποίησας, Ca τί ποιήσειας (OF 
3 ’ὔ 
ἐποίησας). 
, a4 , of » 
d. ‘* τίποιήσειας ἄν. 4. τί ποιήσειας ἄν. 
\ ςς Ly 3 , 3 
εἰ Ft ἀν ἐποίησας. εἰ} 6; τί ἂν ἐποίησας, εἰ 
> e / > 
ἦλθον οἱ πολέμιοι. οἱ πολέμιοι ἦλθον. 


Direct question: 
3 ᾿, 
ἵ. πότερον ἀμεινόν ἐστι μένειν ἧ. ἠρώτησε πότερον ἄμεινον εἴη 


Ν , a , , , Ἀ a ’, 
παρὰ Κύρῳ, os φίλος ἐστί μένειν παρὰ Κ., ὃς φίλοις 
ἍἋ 3, + ὃ Φ 3 A » ἍἋ ΕΣ ε οἴκα be 
μοι, ἢ ἄγειν OLKAOE, ὠσπερ αὐτῴ εἰη; ἢ ἄγειν : 
vad ,ὕ ¢ tal f 
ἡμῖν ὑπέσχετο; τς ὥσπερ αὐτοῖς ὑπέσχετο. 


δ 21. Hypothetical Sentences. 
(G. ὃὲ 1881—1424; H ὃ8 889—907.) 
1. Conjunction: εἰ (with dv: ἐάν, ἦν, av). 
2. Negative: μή Ovdis used, however, with verbs ot 
emotion (where εἰ has the force of ὅτι) and when one 
particular word or phrase is to be negatived (e. g. εἰ 
οὐκ ἐᾷς [or εἰ κωλύεις). 

3. Modes:— 

I. The indicative of any tense, in a supposition— 

a. implying reality; e & εἰ δίκαιός ἐστιν ὃ θεός (and he 
IS just), of ἄδικοι κολασθήσονται; 

b. implying nothing as to its fulfillment; 6. g. 
Κλέαρχος εἰ παρὰ τοὺς opKkovs ἔλυε Tas σπονδάς (the speaker 
does not commit himself as to the reality of the sup- 
position), τὴν δίκην ἔχει. 

The apodosis takes the indicative, when the result 
is represented as a fact; the optative with av, when 


a eae 3 
the result is represented as probable; the imperative, 
when the result is represented as demanded. E.g.c 
οἱ ἄνδρες ὅπλα ἔχουσιν, μαχοῦνται (they will fight); μάχοιντο <2 
ἄν (they might fight); μαχέσθων (let them fight). ἐξ 

Il. The indicative of historical tenses (without iv), Ξε 
in a supposition contrary to reality: | 

a. imperfect with reference to present time; ae 

b. aorist with reference to past time. Ξ Sa 

The apodosis takes the indicative of the histoneage 
tenses with av: imperfect with reference to the present, 
aorist with reference to the past. E.g. εἰ εἶχον Gf [had, 
but I have not), ἐδίδουν av; εἰ ἔσχον (if 1 had had, but ee 
did not have), ἔδωκα ἄν. 

Ill. The subjunctive with av (the present, when thes 
condition 15 represented as simultaneous with the re-_ 
sult; the aorist, when the condition is represented as _ 
preceding the result), in a supposition implying pos- — 
sibility and an expectation that it will be realized or _ 
decided in the future, or repetition in the (present or) 
future time. : 

The apodosis = inl. ΕΣ. ρ΄. ἐὰν oi et es ὑμᾶς ὁρῶσιν ~ 
(if they shall see) ἀθύμους, πάντες κακοὶ ἔσονται; ἢν συγκύπτρ 
"τὰ κέρατα (if = as often as = whenever, the wings are 
drawn eo) ἀνάγκη ἐστὶν ἐκθλίβεσθαι τοὺς ὁπλίτας; ἢν 
ἡ μεῖς νικήσωμεν (if we shall have couuen στέφανον 
ἑκάστῳ ὑμῶν δώσω. : 

IV. The optative(without év),in a su pposiins ime 
plying — . 

a. merely possibility in the present or future time; 

b. repetition in the past. 

The apodosis to a condition of class a takes the 
optative with av (sometimes the indicative); e ο΄. εἰ 
φίλος σοι γενοίμην (it I should become — —), σοί γ᾽ οὐκ ἄν. 


ὃ 


ποτε δόξαιμι; to.a condition of class b, the indicative 
of the historical tenses with or without av; 6. @. εἴ τις 
αὐτῷ δοκοίη βλακεύειν Gi — be ee ἔπαισεν QV (he 
would beat). 

V. From the rule concerning sequence of modes it 
follows that the indicative of a principal tense (in I) 
and the subjunctive with ἂν (in III), when made to 
depend on a historical tense, are changed to the op- 
tative without av. KK. &. καλῶς ἔχει, εἰ σπονδαί εἰσιν, OF ἐὰν 
σπονδαὶ ὦσιν, When made to depend on a historical 
tense, will be: ἔφη καλῶς ἔχειν, εἰ σπονδαὶ εἶεν (only when 
the past thought is vividly conceived as if present: 


SS 5 
εἰ -- — — εἰσιν, OF ἐὰν --- — — wow). 


S28. Concessive Clauses. 
(ὦ ss Vat 0; ΗΓ 388:969, 971, 979,.1053.) 


1. Conjunctions: a, εἰ (ἐὰν) καί, although ; negatived: 
εἰ μηδέ, 1 not even; 
Ds κω εἰ (καὶ ἐάν, κανῚ, even uf; nhega- 
tived: οὐδ᾽ (μηδ᾽) εἰ, not even if. 
2. Modes = those of the conditional clauses (see 
ἜΤ 
Rem. Concessive clauses are often replaced by the parti- 
ciple with καί (negatived : οὐδέ or μηδέ) or Καίπερ (negatived: 
commonly καίπερ ov, and καίπερ μή, Only in connection with 
a sentence which requires μή). 


§ 29. Final Clauses. 
(6. § 1502--1580; H. §§ 880--888.) 


1, Conjunctions: ὡς, ὅπως, ἵνα. 
2. Negative: μή. 


3. Modes: he subjunctive after a principal tense; 
the optative without ἂν after a historical tense. 10. e. 
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τὰ πλοῖα κατακαύσω, ἵνα μὴ Κῦρος διαβῇ. τὰς γεφύρας ἔλυσαν, 
7 ε / ἈΝ κι 
ἵνα οἱ πολέμιοι μὴ διαβαῖεν. 

Rem.1. Sometimes ἄν is found with the subjunctive in 
final clauses. In connection with a leading clause implying 
non-reality the indicative of a historical tense is used in final 

ee. , 3 , 9 \ ¥ @ 7? 
clauses. E.g. ws ἂν μάθῃς, ἀντάκουσον. εἰ yap ὠφελον οἷοί τ 
εἶναι τὰ μέγιστα κακὰ ἐξεργάζεσθαι, ἵνα οἷοί T ἦσαν αὖ καὶ ἀγαθὰ 
τὰ μέγιστα. 

Rem. 2. After verbs to strive for. to care for, to effect, the 
final clauses take the future indicative introduced by ὅπως (the 
clause having the force of an indirect question). E. g. πάντα 
ποιητέον, ὅπως μὴ ἐπὶ τοῖς πολεμίοις γενησόμεθα. ὅπως ἀμυνούμεθα, 
οὐδεὶς παρασκευάζεται. 


4. Aiter verbs or phrases implying fear, danger or 
caution μή means that, lest; μὴ οὐ, lest not. E. ο΄. 
φοβεῖται, μὴ ἔλθωσιν ot πολέμιοι; ἐφοβεῖτο, μὴ οὐκ ἔλθοιεν οἱ 
φίλοι. 


Rem. οὐ μή, by ellipsis of a verb or phrase of fear or dan- 
ger, Sometimes occurs with the force of an emphatic negative 
= “certainly not’ (= οὐ κίνδυνός ἐστι. wy, there is no danger 
that). Likewise μὴ οὐ occurs with the force of a modest neg- 
ative = “possibly not” (= κίνδυνός ἐστι, μὴ od, there is danger 
that not). 


8. 80. Relative Clauses. 
(G. δὲ 1426—1448; H. §§ 908, 918.) 
I. Relative clauses with a definite antecedent. 
(Ordinary relative clauses. ) 

1. These clauses are introduced by relative pro- 
nouns or modal or local relative adverbs. 

2. Negative: mostly οὐ, but uy in clauses expressing 
purpose or if the sentence aan a wish, command 
or prohibition. 

3. Modes are the same as in ie independent sen- 
tence which is represented by the relative clause. 


Ik. @. ἄνδρας ἔχω, of ταῦτα ποιήσουσι, OF ποιοῖεν av (Modest 
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assertion), OF ot ἐποίουν ἄν, εἰ ἐβούλοντο, OF οἱ ἐποίησαν ἄν, 
εἴ τις αὐτοὺς ἐκέλευσε. τοιαῦτα ἐπάθομεν, οἷα τοὺς ἐχθροὺς οἱ θεοὶ 
ποιήσειαν. ἥκει ὃ ἀνήρ. ὃν σὺ οἶδας ; 

Rem. Relative clauses denoting purpose or result take the 
future indicatice (or the optative with ἄν); 6. g. ἧκον ἡγεμόνας 
ἔχοντες, οἱ αὐτοὺς ἄξουσιν (purpose) ἔνθεν ἕξουσι (result) τὰ 
ἐπιτήδεια. After a historical tense the future indicative of 
these clauses generally remains. 


II. Relative clauses with an indefinite antecedent. 
(Hypothetical relative clauses.) | 

1. These clauses are introduced by relative pro- 
nouns or modal or local relative adverbs. 

2. Negative: μή. | 

3. Modes: the subjunctive with av (generalization 
or iteration in present or future time) after a prin- 
cipal tense; the optative without av ‘generalization 
or iteration in past time) after a historical tense; 
ef. ὃ 27, 3, Hl and IV. E. g. ὄντινα ἂν λάβω ἀποκτενῶ 
(whomsoever [shall seize I will kill); ὄντινα λάβοι ἀπέκτεινε 
(whomsoever he seized he killed). 

Note that ὅστις av with the subjunctive has the force 
of ἐάν with the subjunctive; ὅστις with the optative has 
the force of εἰ with the optative. 


5. 51. Temporal Clauses. | 
(G. §§ 1425—1427; H. §§ 908, 909.) 


1. Conjunctions: 

a. ws, ὅτε, ὁπότε, ἡνίκα, When; ἐν o, while; 

b. ἐπεί, ἐπειδή, When, after; ὡς τάχιστα, ἐπεὶ τάχιστα, AS 

SOOn as; 

C. ἕως, ἔστε, μέχρι =: a. aS long as; β. until; 

d. πρίν, before, until. 

Rem. “ΔΒ long as,’’ ‘‘while,’’ with the present indicative, 
can be expressed only by ἕως (not by ἔστε or μέχρι). 


60 


2. Negatives: οὐ with the indicative; otherwise μή. 
3. Modes: ‘Temporal clauses take — : 
a. The indicative, when the clause denotes single 
(not repeated) facts; the aorist being generally used 
for the pluperfectin English. Ih. &. ὅτε ἐδείπνουν, οἱ ἄγγελοι 
ἦλθον (while they were eating, etc.); ἐπεὶ ἐδείπνησαν, κτλ. 
(when they had eaten, etc.). : 

b. The subjunctive with ἄν (the present to express 
something simultaneous, the aorist to express some- 
thing preceding in relation to the action of the lead- 
ing clause), in reference to supposed single actions, or 
repeated facts in present or future time. E. g. 
ἐπειδὰν δὲ διαπράξωμαι ἃ δέομαι, ἥξω. δεῖ τοὺς πόδας τῶν ἵππων 
περιελεῖν, ὅταν διὰ τῆς χιόνος ἄγωσι. περιμένετε, ἔστ᾽ (or EWS, 
OF μέχρι) ἂν ἔλθω. 

6. The optative without ἄν, according to ὃ 24, 2, 
when the indicative of a principal tense (in class a) 
or the subjunctive with ἂν (in class Ὁ) is made to 
depend on a historical tense. E. &. περιμένετε, ἔστ᾽ ἂν 
ἔλθω will be after a historical tense: ἔφη δεῖν περιμένειν. 
ἐστ᾽ ἔλθοι. 

d. The conjunction πρίν 1s generally followed by the 
infinitive when depending on an affirmative sentence, 
and by a finite mode when depending on a negative 
sentence. The choice of the finite mode is determined 
by rules a, Ὁ, ¢ above. 


S32. Assimilation of Modes. 
(G. §§ 1489—1441; H. ὃ 919.) 


Final, relative and temporal clauses often take the 
mode of the leading clause (without av, except with 
the subjunctive), when the /Jatter does not express a 
fact, and the subordinate clause simply constitutes a 
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complement to the thought expressed in the leading 
clause. E.g. εἴθε ἡ κοι, ἵνα τοῦτο ποιοίη (LOL ποιῇ. according: to 
8. 29, 3). ἡδέως ἂν μείναιμι, ἕως σὺ ἀπέλθοις (LOL ἕως ἂν ἀπέλθῃς, 
according to ὃ 31, 3, Ὀ).᾿ ὀκνοίην ἂν εἰς τὰ πλοῖα ἐμβαίνειν, 
a ἡμῖν δοίη. 


$33. Causal Clauses. 
(G.8§ 1505, 1506; H. §§ 925, 926.) 


1. Conjunctions: ὡς, to denote a subjective cause: 
OTL, διότι, ἐπεί, ἐπειδή (With verbs of 
emotion εἰ), todenote an objective 
cause. 

2. Negatives: οὐ; withei, sometimes οὐ, sometimes μή. 

3. Modes are the same as in the independent sen- 

tence which the clause represents, and are not changed 
after a historical tense, except 1n implied indirect dis- 
course, 1. e., when the cause is assigned on the 
authority of some one else than the author. [ἡ. e. 
δικαίως av μοι χαρίζοιο, ὅτι σοι Κῦρον ἐπιστρατεύοντα πρῶτος 
ἤγγειλα. After a historical tense: ἔλεξα, ὅτι δικαίως av μοι 
χαρίζοιτο, ὅτι αὐτῴ K, — --- —— --- nyyeda. ἐθαύμαζον, ὅτι 
Κῦρος οὔτε ἄλλον πέμποι οὔτε αὐτὸς φαίνοιτο (the reason as- 
signed on the authority of those wondering). 


Rem. The cause may also be expressed by the infinitive 
with the article, either in the dative, or governed by the 
preposition διά in the accusative, or by the participle (cf. $36, 
3, b, and § 38, 3). ‘ 


- $34. Consecutive Clauses. 
(G. §§ 1449—1451; H. §8§ 927, 953, 1054, 1 1.) 


1. Conjunctions: ὥστε, Sometimes ὡς. 
2. Negatives: ov with a finite mode; μή with an in- 
finitive. 
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3. Modes: 


a. A finite mode, when the result is stated as an 
actual fact. In this case ὥστε generally has the force 
of ‘‘therefore.”’ E. @. εἰς τὴν ὑστεραίαν οὐχ ἧκεν ὃ Τισσαφέρνης, 
ὥστε οἱ “Ἕλληνες ἐφρόντιζον. 


b. The infinitive (the construction of subject and 
appositions according to § 36, 1 and 2), when the re- 
sult is stated as the Jogical consequence of the action 
of the leading verb, that which is aimed at by said 
action. In this case sore (os) has the force of ‘‘so as,”’ 
‘in such a way as.”’ E.@. ἔχω τριήρεις wore ἑλεῖν (SO that 
I can take) τὸ ἐκείνων πλοῖον. 

Rem. Thus wore takes the infinitive always — 

a. after a comparative with 7; 
8B. when it denotes purpose (= ὅπως); 
y- when it denotes a condition (= ἐφ᾽ ᾧ, ἐφ᾽ ᾧτε, 
on the condition that); 
. when it is used after verbs ‘‘to effect,’ ‘‘to bring 
about,’’ where the infinitive alone could stand 
(cf..8:37, 2, b)- 


δ 


$35. Comparative Clauses. 
(H. § 1054.) 


1. Ordinary comparative clauses (in which a fact 
is compared with a fact) are introduced by the con- 
junctions os, ὥσπερ, καθάπερ, aS, frequently with the cor- 
relative οὕτως in the leading clause; and modes and 
negatives are the same as in independent sentences 
(ὃ 23). E.g@. ὥσπερ 6 νόμος κελεύει, οὕτω Kat δεῖ ποιεῖν. ἵεντο, 
ὥσπερ ἂν δράμοι τις ἐπὶ νίκῃ, καὶ θᾶττον ἢ ws τις ἂν ῴετο ἐξεκόμι- 


/ 


σαν Tas ἁμάξας. 

2. Hypothetical comparative clauses (in which a 
fact is compared with something presumed) are intro- 
duced by ὥσπερ ἂν εἰ and negatived by μή. They take— 
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a. the optative with reference tio the present time; 
6. @. οὕτω φοβοῦνται, ὥσπερ ἂν εἰ (= ὥσπερ φοβοῖντο ἄν, εἰ) ἐν 
μέσοις τοῖς πολεμίοις εἶεν ; 

b. the indicative of the imperfect or the aorist with 
reference to past time; 6. ρ΄. οὕτω ἐφοβοῦντο, ὥσπερ ἂν 
᾿ εἰ (Ξ--Ξ- ὥσπερ ἐφοβοῦντο ἄν, εἰ) ἐν μέσοις τοῖς πολεμίοις ἦσαν. 

Rem. Hypothetical comparative clauses are. often re- 
placed by the participle and ὥσπερ, ws; e.g. κατακείμεθα ὥσπερ 
ἐξὸν ἡσυχίαν ἄγειν. 


5. 56. The Infinitive. 
(G. §§ 1516--1556; Η. 88. 938--964.) 


1. The subject of the infinitive is in the accusative, 
if it is not identical with that of the leading verb. If 
the subjects are identical, that of the infinitive is 
omitted, the predicates and appositions agreeing with 
the subject of the leading verb. E. ρ΄. οἶμαι νικήσειν (that 
I will conquer). οἶμαι σοφὸς εἶναι (that I am wise). 

Rem. The subject of the infinitive even when it is identical 
with that of the leading verb, may be expressed for the sake of 
emphasis or contrast, and may then stand either in the nominative 
or the accusative (mostly the nominative of αὐτός, and the ac- 
cusative of the personal and reflexive pronouns); 6. g. Κροῖσος 
ἐνόμιζεν ἑαυτὸν ὀλβιώτατον (or αὐτὸς ὀλβιώτατοςῚ) εἶναι. Σωκράτης 
ἔφη τοὺς μὲν πολλοὺς ζῆν ἵνα ἐσθίωσιν, αὐτὸς (Or αὐτὸν, or αὑτὸν) 
δὲ ἐσθίειν, ἵνα ζῇ. ᾿ 

2. The construction of the predicate modifiers with 
the infinitive is determined by the following rules: 

a. Iithey refer to an indefinite subject (sometimes 
expressed by τινά, τινάς, Sometimes understood), they 
stand in the accusative. E. @. δεῖ ζῆν πειθόμενον τοῖς νόμοις. 

b. If they refer to a word in the leading clause, 
they agree with thesame. E. @. ἐδέοντο αὐτοῦ εἶναι προθύμου. 
ἀξιοῦμεν ἐλεύθεροι εἶναι (Cf. paragraph 1). 
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Rem. Ifthe predicate modifiers refer to a génitive ot da- 
tive in the leading clause, they may also stand in the aceusa- 
tire, provided that the infinitive is a complete predicate (and 
not only a copulative verb simply to connect a predicate 
modifier with the subject of the leading verb); 6. g. Ξενία 
ἥκειν παρήγγειλε λαβόντα (or λαβόντι) τοὺς avdpas. With 
προσήκει, πρέπει, ἔξεστι three constructions are allowed, even 
when the infinitive is simply copulative; 6. g. προσήκει ἡμῖν 
ἐλευθέροις (or ἐλευθέρους) εἶναι, Or ἡμᾶς ἐλευθέρους εἶναι. 

3. The infinitive takes the article — 

a. as subject or object, only when it standsin place 
of an abstract noun which should have had the article; 
Θ. Θ΄. ἡδύ ἐστι τὸ θηρᾶν (= ἡ θήρα); 

b. in the oblique cases, when it is used lke the 
Latin gerund; e.g. αὕτη ἄλλη elie NV αὐτῷ τοῦ ‘noes 
TO στράτευμα. διὰ τὸ ἕένος εἶναι οὐκ ἂν οἴει ἀδικηθῆναι. 

Rem. The infinitive denoting purpose (final infinitive) is 
always in the active voice;e. g. τὴν χώραν ἐπέτρεψε τοῖς “Ελλησι 
διαρπάσαι (in English, to be plundered). 


$87. Accusative (Nominative) with the Infinitive. 
(For references see § 36.) 

1. Accusative with the infinitive stands with im- 
personal verbs and phrases, as δεῖ, χρή, πρέπει, ἔξεστι, 
οἷόν T ἐστί, δυνατόν ἐστι, συμβαίνει, γίγνεται. EK. o. δεῖ με ταῦτα 
ποιεῖν. συμβαίνει μηδένα παρεῖναι 

Rem. Note that personal construction is required with 
such verbs as δοκῶ, φαίνομαι, ἔοικα (English: it seems that), 
κινδυνεύω (it is likely), πολλοῦ (ὀλίγου) δέω (I am far, I am not 
far, from), δίκαιός εἰμι (it is just). δοκεῖ, however, in the sense 
of seem good, decide, is regularly impersonal. | 

2. Accusative (or nominative) with the infinitive 
stands — 

a. With verbs of perception, saying and command; 
Θ. 2. νομίζομεν ὑμᾶς σοφοὺς εἶναι;. ἐκήρυξε λαβόντας τὰ ὅπλα τοὺς 


/ 2¢€ / ᾿ ἈΠ = \ 5 A6 a) Ὁ 
στρατιωτας ECLEVAL, φησι LTTTTEVS aya OS εἰναι: 
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b. with verbs to effect, to bring about; e. 2. Sree 
ὁ Κλέαρχος τοὺς “EAXAnvas Κύρῳ συστρατεύεσθαι. 

5, Instead of the infinitive aiter verbs of perception 
and saying ὅτι with a finite mode may be used, except 
in the following cases: 

a. only ὡς, when that which is stated is contrary 
to the author’s view, or only subjectively valid; 6. ο΄. 
Τισσαφέρνης διαβάλλει τὸν Κῦρον πρὸς τὸν ἀδελφὸν ὡς (claim- 
ing, falsely, that) ἐπιβουλεύοι αὐτῷ; 

Ὁ. only the infinitive aiter φημί and verbs to believe, 
(οἴομαι͵ νομίζω), SUPPOSE (ὑποπτεύω, προσδοκῶ); and (in 
indirect discourse, the future) aiter verbs to promise, 
hope, threaten, refuse, deny, swear; e. &. ᾧοντο τοὺς 
πολεμίους ἐν ταῖς πλησίον κώμαις εἶναι; ὑπέσχετο ταῦτα ποιήσειν 
(that he would do), but ταῦτα ποιεῖν (to do); 

ec. the participle aiter verbs to find, apprehend; 
the participle or ὅτι aiter verbs to see, understand, 
notice, learn, know, hear, remember, demonstrate; 


Θ. &. οἶδα τοὺς ἀνθρώπους θνητοὺς ὄντας ; εἶδον αὐτοὺς πελάζοντας. 


§ 38. The Participle. 
(G. 8§ 1557—1593; H. ὃξ 965—987.) 


1. The participle takes the article, not only when it 
is used attributively, but also when it has the force οἵ--- 

a. a hypothetical relative clause in a generalizing 
sense; 6. &. ὃ ἀδικῶν (= ὅστις ἂν ἀδικῇ) ἀξιός ἐστι Cypias ; 

b. ὃ consecutive or final clause with an indefinite 
subject; 6. @. ἔπεμψε τοὺς ἐροῦντας (he sent some to say); 
but ἔπεμψε Λύκιον ἀγγελοῦντα (no article, there being a 
definite subject). 

2. The participle stands for an English finite verb 
with ‘‘verbs of modified existence’ (denoting the 
manner of existence of the subject at the time of the 
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action). Such verbs are τυγχάνω (to be by chance, 
happen), λανθάνω (to be hidden; with a participle: se- 
cretly), φθάνω (to anticipate), διάγω, διατελέω, διαγίγνομαι 
(to continue), φαίνομαι, φανηρός OY δῆλός εἰμι (tO be evi- 
dent; with a participle: clearly, evidently), οἴχομαι (to 
be gone; with a participle: away). With these verbs 
the Greek participle generally represents a finite verb 
in English, and the Greek finite verb is generally ren- 
dered by an adverbial phrase in English. EK. &. ἐτύγχανον. 
λέγων, [happened to say; τοῦτο δ᾽ αὖ οὕτω τρεφόμενον ἐλάνθανεν 
αὐτῷ τὸ στράτευμα (Was secretly supported); πολεμῶν 
διεγένετο (he was continually waging war); ἐπιορκῶν ἐφάνη 
(he evidently committed perjury); οἴχεται ἀποπλέων (he 
has sailed away). | 


3. The participle stands for a causal clause: 

a. with verbs of emotion, provided the subjects are 
identical: ἥδομαι ὑφ᾽ ὑμῶν τιμώμενος (but ὅτι ὁ φίλος τιμᾶται); 

b. with verbs to do well or evil, right or wrong: 
εὖ ἐποίησας τοῦτο ἀναμνήσας με. 

4, The participle stands with verbs to be superior 
or inferior, to endure or be weary, to begin or cease. 
Τὰς &. νικῶ (κρατῶ, ἡττῶμαι) πολεμῶν. οὐκ ἀνέχομαι τοὺς φίλους 
μοι ἐγκαλοῦντας ὁρὼν (I do not endure to see). παύομαι 
πολεμῶν, OF τοῦ πολέμου (I cease to Wage war). 

5. When a participle stands for a clause, it agrees 
with the word in the leading clause to which it refers 
(conjunctive participle); but if the subject of the sub- 
ordinate clause 15 not found in the /eading clause, the 
participle, if representing a clause with an impersonal 
subject, is in the accusative (accusative absolute); if 
representing a clause with a personal subject, it is in 
the genitive (genitive absolute). To change a con- 
junctional clause to genitive absolute, drop the con- 
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junction, change the subject to the genitive, and 
change the finite verb to the participle to agree with 
the subject. E. @. ταῦτα εἰπὼν Κῦρος ἀπήει (conjunctive 
participle); ταῦτα εἰπόντος Κλεάρχου ( = ἐπεὶ ταῦτα εἶπεν K.) 
Κῦρος ἀπήει (genitive absolute); ἄδηλον ov (since it is un- 
certain) εἰ ἐλεύσεται, μενοῦμεν (accusative absolute); but 
with a definite subject: τούτου ἀδήλου ὄντος μενοῦμεν. 


$39. Negatives. 
(G. §§ 1607—1619; Η. §§ 1018—1035. ) 


1. Negatives with finite modes are: 
ov,—in declarative sentences, both independent 
and dependent, direct and indirect questions 
(except deliberative), in causal, consecutive (ex- 
cept with the infinitive),ordinary relative (except 
when they represent an independent sentence 
which requires μή), and ordinary comparative 
clauses ; 

Ὁ. py,—in wishes, exhortations, deliberative ques- 
tions, in final, hypothetical, concessive and hy- 
pothetical relative clauses. 

c. Temporal clauses take οὐ with the indicative, 

otherwise μή. 

2. With the /afinitive the negative is μή. 

Rem. In continued indirect discourse ov is used with the 

infinitive. 

3. With participles, nouns, adjectives and adverbs, 
the negative is regularly ov; but μή, --- 

a. 1 they are hypothetical, generalizing, or con- 
cessive (καίπερ ov, however); 

b. if wis required by the connection (i. 6. if the 
participle, noun, etc., stand in connection with an 
exhortation, wish, a hypothetical sentence, δεῖ, χρή; Or 
an infinitive which requires μή). 
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4. A negative is emphasized by a following com- 
pound negative (οὐχ' ὁρῶ οὐδένα, I do not see any one at 
all), but is often neutralized by a following simple neg- 
ative, each negative in this latter case having its sep- 
arate force (οὐδεὶς οὐκ εἶδε τι, NO One did not see any- 
thing = everybody saw something). | 

Ὁ. When depending on a verb of saying, perceiving 
and wishing with a negative sense (= to doubt, not 
believe, deny, refuse, hinder, forbid), the infinitive 
usually takes μή (not translated in English). When 
said verbs of saying, etc., with a negative sense are 
themselves negatived, the infinitive depending on 
them generally takes μὴ ot. EK. ο΄. ἀπιστῶ, ἀμφισβητῶ (1 
doubt, I do not believe), or ἀρνοῦμαι, ἔξαρνός εἰμι, ἀντιλέγω 
(deny) αὐτὸν μὴ ἡξειν;---οὐκ ἀπιστῶ κτλ. μὴ οὐκ αὐτὸν ἥξειν (iN 
both sentences = that he will come). κωλύω, κατέχω, 
ἀπέχω σε (ἀπαγορεύω, ἐμποδών εἰμί σοι OF σε) μὴ τοῦτο ποιεῖν:--- 
οὐ κολύω κτλ. μὴ οὔ σε τοῦτο ποιεῖν (IN both sentences=irom 
doing this). 

Rem.1. If the above named verbs are followed by ὅτι (ws), 
ov may be used in the dependent clause whether the leading 
verb is negatived or not; 6. g. ἀντιλέγω ὅτι οὐκ ἀληθές ἐστι. 

Rem. 2. After phrases of negative meaning: οὐ δύναμαι, οὐχ 
οἷόν Te, Tis μηχανή; (= it is impossible), δεινόν ἐστι, αἰσχρόν 
ἐστι (it is not proper), the infinitive takes μὴ οὐ, when the 
impossibility (or impropriety) of neglecting the action is to 
be expressed ; οὐ δύναμαι μὴ οὐ ταῦτα ποιεῖν (‘NON possum non 
facere,”’ I must necessarily do it); πᾶσιν αἰσχύνη ἣν μὴ ov 
συσπουδάζειν (to neglect to join in zealous exertion). ; 


εἾ 


Errata. 
Page 36, Ist line, read οἰμώξω for οἰμόζω, 
ee ἀπ ee Dhen. > here: 
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